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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 04 MARS 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 04 MAART 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 20 par Mme Eliane 

Tillieux. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.20 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l'ouverture de la séance: MM. Alexander De Croo et 

Frank Vandenbroucke. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de 

heren Alexander De Croo en Frank 

Vandenbroucke.  

 

La présidente: Chers collègues, je vous informe 

qu'aujourd'hui, nous innovons avec une traduction 

en langue des signes. 

 

De voorzitster: Geachte collega's, ik meld u dat wij 

vandaag een nieuwigheid invoeren: de vertaling van 

de vragen en antwoorden in gebarentaal. 

 

La communication avec le monde extérieur est une 

priorité. Le lien entre le Parlement et le citoyen est 

un élément essentiel d'une démocratie en bonne 

santé. Les personnes handicapées, telles que les 

sourds et les malentendants, sont des membres à 

part entière de cette démocratie. Dès lors, une 

interprétation en langue des signes accompagnera 

désormais la séance des questions orales. Les 

interprètes en langue des signes seront visibles sur 

les images en streaming sur le site internet de la 

Chambre, ainsi que sur les images de la vidéo à la 

demande.  

 

De communicatie met de buitenwereld is een 

prioriteit. Voor een gezonde democratie is de band 

tussen Parlement en burger essentieel. Ook 

personen met een beperking, zoals doven en 

slechthorenden, maken daarvan deel uit. Het 

vragenuurtje zal daarom voortaan in gebarentaal 

worden getolkt. De gebarentolken zullen zichtbaar 

zijn tijdens de livestreaming op de Kamerwebsite en 

op de beelden voor video on demand. 

 

Vous profiterez de cette traduction gestuelle, non 

dans l'hémicycle, mais sur la vidéo accessible en 

streaming. Je porte donc ce masque permettant la 

lecture labiale. L'ouverture du Parlement sur le 

monde implique son accessibilité aux personnes 

sourdes et malentendantes. 

 

 

Je vous demanderai de ne pas parler trop vite pour 

permettre une traduction gestuelle aisée. Préférez 

des mots plus percutants à un tempo endiablé. 

 

Merci aux services d'avoir permis cette initiative et 

aux associations de malentendants qui ont aidé à 

organiser la traduction. Enfin, je remercie les 

interprètes qui débutent leur travail aujourd'hui. 

 

Het vragenuurtje zal in gebarentaal getolkt worden, 

niet hier in het halfrond, maar op de video die 

gestreamd kan worden. Ik draag daarom dit 

masker, zodat liplezen mogelijk is. Het Parlement 

wil dicht bij de burger staan, wat ook betekent dat 

het toegankelijk moet zijn voor doven en 

slechthorenden. 

 

Ik wil u dan ook vragen niet te snel te spreken, 

zodat het tolkwerk goed kan verlopen. Kies liever 

voor rake woorden dan voor een hels spreektempo.  

 

Mijn dank gaat uit naar de diensten die dit initiatief 

mogelijk gemaakt hebben en naar de verenigingen 

van slechthorenden die geholpen hebben om de 

vertaling te organiseren. Tot slot wil ik de 

gebarentolken die vandaag de spits afbijten, 

bedanken.  
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Questions 

 

Vragen 

 

01 Questions jointes de 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie de vaccination et les suites du CIM" 

(55001400P) 

- Sophie Rohonyi à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les mesures sanitaires et la 

vaccination" (55001401P) 

- Barbara Pas à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La stratégie de vaccination et le 

passeport vaccinal" (55001406P) 

- Laurence Zanchetta à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La vaccination et les 

mesures du Codeco" (55001411P) 

- Jean-Marie Dedecker à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les groupes prioritaires dans la stratégie de 

vaccination" (55001410P) 

- Robby De Caluwé à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La stratégie de vaccination contre 

le covid-19" (55001413P) 

- Florence Reuter à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les perspectives du prochain 

Codeco" (55001417P) 

- Peter De Roover à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le Comité de concertation" 

(55001426P) 

- Sofie Merckx à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La gestion de la pandémie et la 

stratégie de vaccination du gouvernement" 

(55001422P) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccinatiestrategie en de conclusies van de 

IMC" (55001400P) 

- Sophie Rohonyi aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De gezondheidsmaatregelen en 

de vaccinatiecampagne" (55001401P) 

- Barbara Pas aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De vaccinatiestrategie en het 

vaccinatiepaspoort" (55001406P) 

- Laurence Zanchetta aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De vaccinatie en de 

maatregelen van het Overlegcomité" (55001411P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De prioritaire doelgroepen in de 

vaccinatiestrategie" (55001410P) 

- Robby De Caluwé aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De COVID-19-

vaccinatiestrategie" (55001413P) 

- Florence Reuter aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De perspectieven voor het 

Overlegcomité" (55001417P) 

- Peter De Roover aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het Overlegcomité" (55001426P) 

- Sofie Merckx aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het algemene regeringsbeleid 

inzake de aanpak van de pandemie en de 

vaccinatiestrategie" (55001422P) 

 

01.01  Catherine Fonck (cdH): J'avais espéré un 

plan d'envergure pour corriger les ratés de la 

campagne. Hier, la conférence interministérielle a 

décidé de modifications, mais suffiront-elles et 

seront-elles plus efficaces avec une campagne 

massive? 

 

 

Osons remettre en question une campagne 

problématique! La notice des vaccins date de 

plusieurs mois et résulte d'études sur quelques 

dizaines de milliers de patients. Nous avons 

aujourd'hui des données sur des centaines de 

millions de vaccins. 

 

Osons une organisation plus efficace, sept jours sur 

sept! En travaillant avec les centres, avec les 

généralistes et les spécialistes, dans une relation de 

confiance. 

 

Travaillons à un autre système de convocation, 

avec prise de rendez-vous par internet et par 

téléphone et dans lequel les médecins déterminent 

01.01  Catherine Fonck (cdH): Ik had gehoopt op 

een grootschalig plan om de tekortkomingen van de 

vaccinatiecampagne recht te zetten. Gisteren werd 

er in de interministeriële conferentie beslist om 

wijzigingen door te voeren, maar zullen die 

wijzigingen volstaan en zullen ze leiden tot meer 

efficiëntie en een massale campagne? 

 

Een problematische campagne moeten we in vraag 

durven te stellen! De bijsluiter van de vaccins is al 

enkele maanden oud en is het resultaat van studies 

op enkele tienduizenden patiënten. Vandaag 

beschikken we over gegevens van honderden 

miljoenen vaccins.  

 

We moeten de campagne efficiënter organiseren, 

zeven dagen op zeven! Daarvoor moeten we in 

vertrouwen samenwerken met de centra, de 

huisartsen en de specialisten. 

 

We moeten een ander oproepingssysteem 

uitwerken, waarbij men online en telefonisch een 

afspraak kan maken en de artsen de risicopatiënten 
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les patients à risques. C'est une course contre la 

montre contre les mutants! 

 

aanduiden. De strijd tegen de mutanten is een race 

tegen de klok! 

 

01.02 Sophie Rohonyi (DéFI): Vous avez vu les 

images des files, hier, au centre du Heysel. Or, on 

sait depuis des mois qu'on va devoir organiser une 

campagne de vaccination massive. Et pourtant, il y 

a de nombreux dysfonctionnements. 

 

 

Hier, les ministres de la Santé ont permis aux plus 

de 65 ans d'être vaccinés mais nous sommes loin 

du reset de la campagne de vaccination. Quand 

impliquerez-vous les communes pour envoyer les 

convocations et organiser des centres de 

vaccination? Quand impliquerez-vous les 

généralistes pour rassurer leurs patients? Quand 

impliquerez-vous les institutions prenant en charge 

les patients avec comorbidité pour les vacciner vite 

et dans le respect des données médicales? 

 

 

 

 

 

En tardant, vous obligez jeunes et secteurs à l'arrêt 

à rester dans une détresse intenable! Aujourd'hui, 

les résidents des maisons de repos sont vaccinés, 

nous avons les tests rapides et le tracing. Agissez! 

 

01.02  Sophie Rohonyi (DéFI): U hebt de beelden 

gezien van de wachtrijen die gisteren aan het 

vaccinatiecentrum op de Heizel stonden. We weten 

echter al sinds maanden dat we een grootschalige 

vaccinatiecampagne op het getouw moesten zetten. 

Toch loopt er veel in het honderd.  

 

Gisteren hebben de ministers van Volksgezondheid 

groen licht gegeven voor de vaccinatie van de 65-

plussers, maar daarmee is de vaccinatiecampagne 

nog niet gereset. Wanneer zult u de gemeenten bij 

de campagne betrekken voor de verzending van de 

uitnodigingen en de organisatie van de 

vaccinatiecentra? Wanneer krijgen de huisartsen 

een rol toebedeeld om de patiënten gerust te 

stellen? Wanneer zult u de instellingen die instaan 

voor de zorg voor patiënten met comorbiditeit bij de 

campagne betrekken, opdat deze mensen snel 

gevaccineerd kunnen worden en tegelijk de 

vertrouwelijke behandeling van de medische 

gegevens verzekerd blijft?  

 

Door uw getalm worden de jongeren en de sectoren 

die stilliggen gegijzeld in een onhoudbare 

uitzichtloze situatie! De bewoners van de woon-

zorgcentra zijn nu gevaccineerd, we hebben 

sneltests en een grote tracingcapaciteit. U moet 

actie ondernemen!  

 

01.03  Barbara Pas (VB): La vaccination doit 

toujours être volontaire. Un refus de vaccination ne 

doit, par conséquent, pas être sanctionné par une 

interdiction de voyage. La ministre des Affaires 

étrangères a déjà déclaré, elle aussi, que la 

vaccination ne peut pas être couplée à la liberté de 

déplacement au sein de l'Union européenne. Or 

durant la réunion du Comité d'avis fédéral chargé 

des Questions européennes, le premier ministre 

s'est exprimé de manière particulièrement nuancée 

sur l'idée d'un passeport vaccinal européen. 

Partage-t-il sur ce point oui ou non l'avis de sa 

ministre des Affaires étrangères?  

 

Les propos menaçants visant les personnes qui 

refusent de se faire vacciner m'inquiètent 

également. M. Coens, président du CD&V, a 

déclaré, par exemple, que des conséquences, y 

compris en matière d'emploi, devaient être 

associées au refus de se faire vacciner. Que pense 

le premier ministre d'une telle rhétorique?  

 

01.03  Barbara Pas (VB): Vaccinatie moet altijd op 

vrijwillige basis gebeuren. Dat betekent dat er geen 

reisverbod uit mag voortvloeien. Ook de minister 

van Buitenlandse Zaken heeft al duidelijk gezegd 

dat vaccinatie niet mag worden gekoppeld aan de 

vrijheid om zich in Europa te verplaatsen. In het 

adviescomité voor Europese Aangelegenheden 

toonde de premier zich evenwel erg genuanceerd 

over het idee van een Europees vaccinatiepaspoort. 

Deelt hij ter zake al dan niet het standpunt van zijn 

minister van Buitenlandse Zaken? 

 

 

 

Ik word ook ongerust over de dreigende taal 

tegenover mensen die het vaccin niet willen. Zo zei 

CD&V-voorzitter Coens dat aan een 

vaccinweigering consequenties moeten worden 

verbonden, ook inzake tewerkstelling. Wat vindt de 

premier van dergelijke taal? 

 

01.04  Laurence Zanchetta (PS): Les centres de 

vaccination sont prêts, mais suite aux couacs dans 

les convocations, ils sont tantôt déserts, tantôt 

débordés. Il faut intensifier la campagne pourtant, la 

01.04  Laurence Zanchetta (PS): De 

vaccinatiecentra zijn klaar, maar door het gestuntel 

bij het versturen van de uitnodigingen komt er op 

sommige plaatsen geen mens opdagen terwijl 
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vaccination étant synonyme de libération. Avec le 

feu vert pour les vaccins AstraZeneca et la 

réduction du stock-tampon de vaccins Pfizer, on va 

pouvoir convoquer les plus de 65 ans et les plus 

fragiles.  

 

 

 

 

Confirmez-vous ce coup d’accélérateur? La plate-

forme d’enregistrement est-elle enfin pleinement 

opérationnelle? Va-t-on espacer les deux doses 

pour vacciner un plus grand nombre de personnes 

sur le même temps?  

 

andere centra overrompeld worden. Toch moet er in 

de campagne een versnelling hoger geschakeld 

worden, want vaccinatie is synoniem met bevrijding. 

Nu er voor het AstraZeneca-vaccin groen licht 

gegeven werd en de buffervoorraad van het 

Pfizervaccin afgebouwd kan worden, kunnen we 

starten met de uitnodiging van de 65-plussers en de 

meest kwetsbare groepen.   

 

Bevestigt u dat deze versnelling ingezet wordt? Is 

het registratieplatform nu eindelijk volledig 

operationeel? Zal men de tijd tussen de twee 

dosissen verlengen om in hetzelfde tijdsbestek een 

groter aantal personen te kunnen vaccineren?  

 

01.05  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Les Jeux 

olympiques débuteront le 23 juillet. Si un athlète 

devait contracter le coronavirus au-delà du 15 avril, 

ses chances de se qualifier s'en trouveraient 

amenuisées. Les athlètes – qui se préparent 

souvent aux JO depuis des années – pourraient-ils 

être vaccinés après les personnes des maisons de 

repos et de soins et le personnel soignant? C'est 

déjà le cas dans d'autres pays. Les ministres des 

Sports des gouvernements des entités fédérées 

sont d'accord avec cette proposition. Quelle est la 

position du ministre fédéral de la Santé publique? 

 

01.05  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Op 23 juli 

starten de Olympische Spelen. Als een atleet na 

15 april besmet zou raken met het coronavirus, dan 

slinken zijn kansen om zich te kwalificeren. Kunnen 

de atleten – die zich vaak jarenlang hierop 

voorbereiden – gevaccineerd worden na de mensen 

in de wzc's en het zorgpersoneel? In andere landen 

zijn ze daar al volop mee bezig. De ministers van 

Sport van de deelregeringen gaan daarmee 

akkoord. Wat is de mening van de federale minister 

van Volksgezondheid? 

 

01.06  Robby De Caluwé (Open Vld): 

Communication, clarté, perspectives et ajustements 

doivent être les maîtres mots durant les mois à 

venir. Les études ayant démontré que le vaccin 

d'AstraZeneca est sûr pour l'ensemble de la 

population, les ajustements opérés sont justifiés. 

Néanmoins, une grande méfiance règne toujours 

parmi la population à l'égard de ce vaccin. Les 

premières nouvelles au sujet de l'efficacité limitée et 

des problèmes de livraison répétés ont assurément 

nui à la réputation d'AstraZeneca. Par ailleurs, nos 

concitoyens demandent aujourd'hui avant tout de la 

clarté quant au nombre de vaccins déjà livrés et au 

moment où ils pourront eux-mêmes être vaccinés. 

 

Comment le ministre entend-il convaincre nos 

concitoyens de la qualité du vaccin d'AstraZeneca? 

 

01.06  Robby De Caluwé (Open Vld): 

Communicatie, duidelijkheid, perspectief en 

bijsturen moeten de kernwoorden in de komende 

maanden zijn. Nu onderzoek aantoont dat het 

vaccin van AstraZeneca veilig is voor de hele 

bevolking, wordt er terecht bijgestuurd. Bij de 

bevolking heerst er wel nog heel wat wantrouwen 

ten aanzien van dit vaccin. De eerste berichten over 

de beperkte efficiëntie en de herhaalde 

leveringsproblemen hebben de reputatie van 

AstraZeneca zeker geen goed gedaan. Daarnaast 

vragen de mensen nu vooral duidelijkheid over 

hoeveel vaccins er reeds geleverd werden en over 

het tijdstip dat ze zelf aan de beurt komen.  

 

Hoe zal de minister de mensen overtuigen van de 

kwaliteit van het AstraZeneca-vaccin?  

 

01.07  Florence Reuter (MR): Les pics de 

contamination au covid-19 sont inversement 

proportionnels à l’adhésion de la population aux 

mesures pour contrer le virus. Nous sommes à un 

tournant: les chiffres se stabilisent, la vaccination 

progresse. Il est temps de tenir compte de la 

détresse psychologique de nos concitoyens et 

adapter les mesures.  

 

 

L’heure n’est-elle pas venue de donner des 

perspectives et d’annoncer un assouplissement des 

01.07  Florence Reuter (MR): De 

coronabesmettingspieken zijn omgekeerd 

evenredig met het draagvlak bij de bevolking voor 

de maatregelen tegen het virus. We bevinden ons 

op een keerpunt: de cijfers stabiliseren en er 

worden steeds meer personen gevaccineerd. Het is 

tijd dat we rekening houden met het geestelijk 

welzijn van onze medeburgers en dat we de 

maatregelen aanpassen. 

 

Is de tijd niet rijp om perspectief te bieden en een 

versoepeling van de maatregelen of, beter nog, een 
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mesures, voire une date pour le déconfinement?  

 

tijdpad voor de exit uit de lockdown, in het 

vooruitzicht te stellen?  

 

01.08  Peter De Roover (N-VA): Quels 

enseignements le gouvernement tire-t-il du fait que 

certains pays, comme le Danemark, réussissent 

apparemment à obtenir des vaccins plus 

rapidement que nous? Hier, la réponse du ministre 

de la Santé publique a été "qu'il faut examiner cette 

question". Ne pourrions-nous pas agir de manière 

plus proactive?  

 

Serait-il possible de distinguer les mesures qui 

influent effectivement sur l'évolution des chiffres de 

celles dont nous savons désormais que l'impact sur 

les contagions est probablement limité?  

 

01.08  Peter De Roover (N-VA): Welke lessen 

trekken wij uit het feit dat bepaalde landen, zoals 

Denemarken, er blijkbaar in slagen de vaccins aan 

een hoger tempo binnen te halen dan wij? Gisteren 

antwoordde de minister van Volksgezondheid "dat 

dit onderzocht moet worden". Kunnen we niet 

proactiever handelen? 

 

 

Kan er een onderscheid gemaakt worden tussen de 

maatregelen die daadwerkelijk een impact hebben 

op de cijfers en de maatregelen waarvan we 

ondertussen weten dat ze wellicht slechts een 

beperkte impact hebben op de cijfers?  

 

01.09 Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Notre campagne de vaccination tourne au véritable 

désastre! D'un côté des centres de vaccination 

vides, de l'autre des centres de vaccination bondés. 

Hier, il est apparu qu'en Flandre ce seront les plus 

de 85 ans qui seront convoqués, les plus de 75 ans 

à Bruxelles et les plus de 65 ans en Wallonie. Qui y 

comprend encore quelque chose? Comment se 

déroule en réalité une conférence interministérielle? 

La réflexion porte-t-elle sur la manière de rendre les 

choses le plus compliqué possible? Ne soyez donc 

pas étonné de la perte de confiance de la 

population. Nous sommes en tout cas les 

champions incontestés dans un domaine: celui du 

nombre de vaccins dans les congélateurs. Ce 

matin, ceux-ci contenaient pas moins de 

640 000 doses de vaccins.  

 

Le 22 novembre 2020, le ministre avait promis que 

la logistique serait prête. Début janvier 2021, il est 

apparu que rien n'avait été mis en place. Une 

remise à plat de la stratégie de vaccination avait été 

annoncée pour cette semaine. Comment le 

gouvernement redressera-t-il la barre?  

 

01.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Wat een ellende is onze vaccinatiecampagne toch! 

Aan de ene kant zien we lege vaccinatiecentra en 

aan de andere kant overvolle. Gisteren bleek dat in 

Vlaanderen de 85-plussers, in Brussel de 75-

plussers en in Wallonië de 65-plussers zullen 

worden uitgenodigd. Wie kan daar nog aan uit? Hoe 

gaat het er eigenlijk aan toe op zo een 

interministeriële conferentie? Wordt erover 

nagedacht om alles zo ingewikkeld mogelijk te 

maken? En dan maar verbaasd zijn dat de mensen 

hun vertrouwen verliezen. We zijn alvast in één 

aspect kampioen: het aantal vaccins in onze 

diepvriezers. Vanmorgen lagen er daar liefst 

640.000 dosissen in bewaard.  

 

 

 

Op 22 november beloofde de minister dat alles 

logistiek klaar zou zijn. Begin januari bleek er nog 

helemaal niets klaar te zijn. Deze week zou er een 

reset van de vaccinatiestrategie gebeuren. Hoe zal 

de situatie worden rechtgetrokken? 

 

01.10  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Au Comité de concertation de la 

semaine dernière, la décision prudente d'instaurer 

un délai d'attente a été prise, car il était apparu que 

les chiffres s'écartaient des prévisions. 

 

01.10 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): In het Overlegcomité van vorige week 

werd de omzichtige beslissing van een time-out 

genomen omdat de cijfers bleken af te wijken van 

de verwachtingen. 

 

(En français) Entre-temps, les hospitalisations 

suivent le modèle présenté la semaine passée par 

les scientifiques: quand le taux de contamination 

des variants est 50 % plus élevé, on peut attendre 

une légère augmentation des hospitalisations 

durant quelques semaines. 

 

Confirmer l'état de la situation nous permettra de 

prendre les bonnes décisions demain. 

(Frans) De ziekenhuisopnames volgen intussen het 

model dat vorige week door de wetenschappers 

voorgesteld werd: als de besmettingsgraad van de 

varianten 50 % hoger ligt, kunnen we verwachten 

dat het aantal opnames gedurende een aantal 

weken licht zal toenemen.  

 

Doordat we de situatie grondig bestudeerd hebben, 

zullen we morgen de juiste beslissingen kunnen 
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 nemen. 

 

(En néerlandais) Sans vouloir anticiper sur les 

décisions qui seront prises ce vendredi, je constate 

que les mesures appliquées pendant des mois ont 

un impact sur notre résistance morale, sur notre 

motivation et sur la santé mentale de beaucoup 

d'entre nous. La mobilité a augmenté 

significativement. Le télétravail a sans doute 

diminué, entraînant davantage de contacts et donc 

de contaminations. Ce ne sont pas des nouvelles 

mesures qui permettent de garder les chiffres sous 

contrôle, mais bien la manière dont nous 

continuons à respecter les mesures existantes. 

 

(Nederlands) Ik wil niet vooruitlopen op de 

beslissingen van komende vrijdag, maar de 

maandenlange maatregelen hebben een invloed op 

onze weerbaarheid, onze motivatie en op de 

mentale gezondheid van velen onder ons. De 

mobiliteit is merkbaar gestegen. Het telewerken is 

wellicht afgenomen, wat tot meer contacten en dus 

tot meer besmettingen leidt. Het zijn niet nieuwe 

maatregelen die de cijfers onder controle houden, 

maar de manier waarop wij de bestaande 

maatregelen blijven respecteren. 

 

(En français) Demain, nous devons donner des 

perspectives et choisir une approche prudente, 

raisonnable et sûre.  

 

(Frans) Morgen moeten we perspectieven bieden 

en daarbij een voorzichtige, redelijke en veilige 

aanpak hanteren. 

 

(En néerlandais) M. De Roover demande à juste 

titre quelles activités peuvent dorénavant être 

autorisées, parce que nous savons, avec une forte 

probabilité, que le risque supplémentaire qu'elles 

présentent est limité. 

 

(Nederlands) De heer De Roover vraagt terecht 

welke zaken we voortaan kunnen toelaten omdat 

we met een grote waarschijnlijkheid weten dat het 

bijkomende risico beperkt is. 

 

(En français) Les activités intérieures sont plus 

dangereuses que celles à l'extérieur. Nous 

organisons un plan "plein air". 

 

(Frans) Binnenactiviteiten zijn gevaarlijker dan 

buitenactiviteiten. We buigen ons over een plan 

voor buitenactiviteiten.  

 

(En néerlandais) Si les décisions doivent être sûres 

et réfléchies, le calendrier est important également. 

Nous devons prendre les mesures qui s'imposent 

au bon moment. La liberté conduira à améliorer la 

cohésion mais nous devons éviter que cette liberté 

ne puisse être que de courte durée. Le plan "plein 

air" ne nous aidera pas à vaincre cette pandémie. 

C'est la rapidité de la vaccination qui est la clé du 

problème. Nous devons également examiner 

pourquoi la capacité de dépistage de 140 000 tests 

n'est pas toujours pleinement exploitée. 

 

(Nederlands) Het moet veilig en verantwoord zijn, 

maar ook de timing is belangrijk. We moeten de 

stappen op het juiste moment zetten. Vrijheid geven 

leidt tot meer verbondenheid, maar we moeten 

vermijden dat die vrijheid slechts van korte duur 

blijkt te kunnen zijn. Het buitenplan zal ons niet 

helpen om deze pandemie te verslaan. De snelheid 

van vaccinatie is dé sleutel. We moeten ook tegen 

het licht houden waarom de testcapaciteit van 

140.000 tests niet altijd volledig gebruikt wordt. 

 

(En français) Les tests rapides doivent jouer un rôle 

important dans la gestion de la pandémie.  

 

(Frans) De sneltesten moeten een belangrijke rol 

spelen in de aanpak van de pandemie.  

 

(En néerlandais) Le ministre de la Santé publique 

lèvera les barrières, de telle sorte que les autotests 

rapides puissent jouer un rôle. 

 

Il va de soi que le passeport vaccinal ne peut pas 

être source de discrimination. Nous savons, bien 

évidemment, que des pays tiers l'utilisent pour les 

voyages. Il est dès lors positif que l'Europe en 

assurera la coordination. 

 

(Nederlands) De minister van Volksgezondheid zal 

de barrières weghalen zodat snelle zelftesten een 

rol kunnen spelen. 

 

Het vaccinatiepaspoort mag uiteraard geen bron 

van discriminatie zijn. We weten inderdaad dat 

derde landen het gebruiken voor reizen. Het is dan 

ook goed dat Europa de coördinatie ervan in 

handen zal nemen. 

 

(En français) Nous sommes tous ici des 

représentants de la Nation. Dans une période 

comme celle-ci, notre mission n'est pas de devenir 

plus populaires mais de servir l'intérêt général. 

(Frans) We zijn hier allen vertegenwoordigers van 

de Natie. Tijdens een periode als deze is het niet 

onze opdracht om onze populariteit op te krikken, 

maar om het algemeen belang te dienen.  
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(En néerlandais) Le choix entre la prudence et la 

désinvolture est facile. Les représentants de la 

nation ne peuvent pas enjoliver la réalité. Nous ne 

devons pas avoir peur de dénoncer les dangers. La 

déception ou la démotivation de la population doit-

elle nous étonner si, de notre côté, nous nous 

lançons dans une surenchère d'assouplissements 

ou d'annonces? Nous sommes là pour défendre 

l'intérêt général et non pas pour soigner notre 

popularité personnelle.  

 

(Nederlands) De keuze tussen een voorzichtige of 

een roekeloze koers is gemakkelijk gemaakt. 

Volksvertegenwoordigers mogen de feiten niet 

verbloemen. We moeten geen schrik hebben om de 

gevaren aan te geven. Moet de teleurstelling of de 

demotivatie van de mensen ons verbazen als we 

zelf een opbod van versoepelingen of 

aankondigingen creëren? We moeten het algemeen 

belang dienen en niet bezig zijn met onze 

persoonlijke populariteit. 

 

01.11 Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le Conseil Supérieur de la Santé a 

confirmé que trois vaccins sont sûrs et efficaces 

pour toute la population. Cela va faciliter et 

améliorer fortement la campagne. En Flandre, les 

plus de 85 ans sont invités à se faire vacciner; à 

Bruxelles, ce sont les plus de 75 ans; et en 

Wallonie, on vise déjà les plus de 65 ans ayant une 

adresse e-mail (les invitations postales suivront). 

 

 

 

Les différences s'expliquent par des contextes et 

des aspects opérationnels variables mais, partout, 

le but est de vacciner d'abord les plus vulnérables 

par leur âge. C'est un impératif éthique et de 

sauvegarde de la capacité du système de santé. 

Savoir maintenant qu'espacer les deux doses du 

vaccin Pfizer est sans risque permet de réduire le 

stock tampon et de commencer immédiatement à 

utiliser 170 000 doses. 

 

 

 

 

Nous travaillons intensément à résoudre les 

problèmes mentionnés et à renforcer le dispositif.  

 

01.11 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

Hoge Gezondheidsraad heeft bevestigd dat drie 

vaccins veilig en werkzaam zijn voor alle 

leeftijdsgroepen. Dat maakt het een stuk 

gemakkelijker om de vaccinatiecampagne te 

organiseren en een versnelling hoger te schakelen. 

In Vlaanderen worden de 85-plussers uitgenodigd 

om zich te laten vaccineren; in Brussel zijn dat de 

75-plussers; en in Wallonië richt men zich al op de 

65-plussers met een e-mailadres (de uitnodigingen 

per post volgen later).  

 

De verschillen hangen samen met de 

omstandigheden en de operationele aspecten die 

onderling variëren, maar het is overal in het land de 

bedoeling dat de oudste kwetsbare personen eerst 

gevaccineerd worden. Dat is een ethische plicht en 

de beste manier om de capaciteit van onze 

gezondheidszorg te vrijwaren. Nu we weten dat de 

periode tussen de toediening van de twee dosissen 

van het Pfizervaccin zonder risico kan worden 

verlengd, kunnen we de buffervoorraad 

verminderen en 170.000 dosissen onmiddellijk gaan 

gebruiken. 

 

We werken met man en macht om de vermelde 

problemen te tackelen en de vaccinatie op te 

schalen. 

 

L'âge est une indication de vulnérabilité, comme le 

sont les comorbidités. La CIM réfléchit à lancer des 

invitations de vaccination à grande échelle pour les 

patients présentant des comorbidités, mais quelle 

que soit la stratégie choisie, elle doit être applicable. 

 

Leeftijd kan wijzen op kwetsbaarheid, evenals 

comorbiditeit. De IMC overweegt om patiënten met 

onderliggende aandoeningen op grote schaal uit te 

nodigen voor vaccinatie, maar welke strategie er 

ook gekozen wordt, ze moet uitvoerbaar zijn. 

 

(En néerlandais) Je comprends la requête de 

M. Dedecker, mais nous nous concentrons 

aujourd'hui en priorité sur l'organisation de la 

campagne de vaccination pour les catégories 

vulnérables de la population et les prestataires de 

soins. Il sera plus facile de satisfaire ces demandes 

lorsque viendra le tour de la population générale. 

De plus, je ne peux pas y répondre seul: nous en 

discutons lors de la conférence interministérielle 

avec les différents ministres de la Santé.  

 

(Nederlands) Ik begrijp het verzoek van de 

heer Dedecker, maar de aandacht gaat nu eerst 

naar de organisatie van de vaccinatiecampagne 

voor het kwetsbare deel van de bevolking en de 

zorgverstrekkers. Als het de beurt is aan de 

algemene bevolking kunnen deze verzoeken 

gemakkelijker beantwoord worden. Ik kan het 

antwoord ook niet op mijn eentje geven: we 

bespreken dat met alle ministers van 

Volksgezondheid op de interministeriële 

conferentie. 
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La communication scientifique et l'information 

générale de la population sont des tâches 

incombant au gouvernement fédéral; les entités 

fédérées, de leur côté, doivent essentiellement 

veiller à motiver et à convaincre la population et à 

répondre à ses inquiétudes. Elles fournissent déjà 

d'énormes efforts dans ce domaine, mais le travail 

est loin d'être terminé.  

 

La Commission européenne nous a assurés, une 

fois encore, que tous les pays inscrits au prorata 

seront traités de manière égale au début de la 

distribution des lots. Les pays qui vaccinent 

aujourd'hui plus rapidement se sont organisés 

différemment et peut-être mieux, je le concède. J'ai 

insisté lors du Conseil européen de la Santé 

publique pour obtenir une vision plus précise des 

modalités d'organisation des États membres, afin 

de pouvoir aussi en tirer systématiquement des 

leçons.  

 

 

Instaan voor de wetenschappelijke communicatie 

en de algemene informatie is een taak van het 

federale beleid, de deelstaten moeten vooral 

aandacht bieden aan een motiverende en 

overtuigende communicatie en een antwoord geven 

op de zorgen van mensen. Ze doen op dat vlak al 

grote inspanningen, maar er is nog veel werk. 

 

 

De Europese Commissie heeft ons nogmaals 

verzekerd dat alle landen die pro rata ingetekend 

hebben, in het begin van de verdeling van de 

beschikbare hoeveelheden gelijk worden 

behandeld. Landen die vandaag sneller vaccineren, 

hebben een andere, ja misschien zelfs betere 

organisatie. Ik heb er in de Europese Raad 

Volksgezondheid op aangedrongen om meer inzicht 

te krijgen in de organisatie van de lidstaten om 

daaruit systematisch ook lessen te kunnen trekken. 

 

(En français) Nous déciderons la semaine 

prochaine pour le vaccin Pfizer si nous pouvons 

administrer la deuxième dose 35 jours après la 

première. Cela libérera 170 000 doses et produira 

ensuite un effet positif. 

 

(Frans) We zullen volgende week beslissen of de 

tweede dosis van het Pfizervaccin 35 dagen na de 

eerste dosis mag toegediend worden. Daardoor 

komen er 170.000 dosissen beschikbaar en dat zal 

een positief effect hebben. 

 

01.12  Peter De Roover (N-VA): J'aurais souhaité 

que la présidente soit aussi magnanime pour les 

dépassements de temps de parole des 

parlementaires qu'elle ne l'est pour ceux des 

membres du gouvernement.  

 

01.12  Peter De Roover (N-VA): Ik wilde dat de 

voorzitster even veel begrip had voor 

spreektijdoverschrijdingen van de parlementsleden 

als voor die van de regering.  

 

01.13  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Je 

comprends que le ministre de la santé ait besoin 

d'un peu plus de temps. Donnons deux minutes de 

temps de réplique aux parlementaires et tout ira 

très bien. 

 

La présidente: Nous nous en tiendrons au 

Règlement, avec une minute de temps de réplique. 

Vous êtes capable de vous exprimer dans la 

minute, c'est tout l'art parlementaire.  

 

01.13  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ik begrijp 

dat de minister van Volksgezondheid wat meer tijd 

nodig heeft. Laten we de parlementsleden twee 

minuten repliektijd geven en dan komt alles goed. 

 

 

De voorzitster: We zullen ons aan het Reglement 

houden, met een minuut repliektijd. U bent in staat 

u uit te drukken in een minuut tijd, dat is tenslotte de 

kunst voor een parlementslid.  

 

01.14  Peter De Roover (N-VA): Selon le 

Règlement, le gouvernement dispose de cinq 

minutes.  

 

01.14  Peter De Roover (N-VA): Volgens het 

Reglement krijgt de regering vijf minuten.  

 

01.15  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Vous êtes 

la présidente des députés et non des ministres. 

Vous êtes là pour défendre nos intérêts. 

 

Pendant cinq ans, lorsque les ministres prenaient 

plus de temps, on accordait aussi plus de temps 

aux députés. Pourquoi rejetez-vous cette 

proposition constructive? C'est nous qui avons le 

dernier mot! 

01.15  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): U bent de 

voorzitster van de Kamerleden en niet van de 

ministers. U moet onze belangen verdedigen.  

 

Vijf jaar lang kregen de Kamerleden ook meer tijd 

als de ministers meer tijd namen. Waarom verwerpt 

u dat constructieve voorstel? Wij hebben het laatste 

woord!  
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La présidente: Depuis mon arrivée, nous 

fonctionnons avec un timing extrêmement large, qui 

m'a d'ailleurs été reproché. Nous avons dès lors 

décidé d'en revenir au timing inscrit dans le 

Règlement, y compris pour les ministres! 

 

Mais l'ampleur du sujet et les inquiétudes des 

citoyens imposent que nous obtenions réponse à 

vos questions. Si vous souhaitez que je coupe le 

micro après cinq minutes, je peux le faire mais cela 

ne garantira pas la démocratie.  

 

Monsieur De Roover, je comprends votre remarque. 

Les membres du gouvernement doivent l'entendre 

mais l'échange est primordial.  

 

 

De voorzitster: Sinds mijn aantreden werken we 

met een zeer ruime spreektijd, wat me overigens 

verweten werd. We hebben dan ook beslist om 

opnieuw de spreektijd van het Reglement te 

handhaven, ook voor de ministers! 

 

Door de omvang van het thema en de ongerustheid 

bij de burgers is het echter van belang dat u een 

antwoord krijgt op uw vragen. Als u wilt dat ik na vijf 

minuten de micro uitzet, kan ik dat doen, maar 

daarmee staat of valt de democratie niet.  

 

Mijnheer De Roover, ik begrijp uw opmerking. De 

regeringsleden moeten daarnaar luisteren, maar het 

debat is essentieel. 

 

01.16  Catherine Fonck (cdH): En tant que parti de 

l'opposition, nous avons été plus responsables que 

de nombreux partis de la majorité, en ne jouant pas 

à la surenchère au déconfinement. De faux espoirs 

créent le désespoir. Et, aujourd'hui, les Belges ont 

besoin d'espoir.  

 

 

Monsieur le ministre, votre responsabilité est de 

déployer la vaccination à 100 % de ses capacités, 

rapidement et efficacement.  

 

Vous avez annoncé un reset, qui a accouché d'un 

"reseteke". J'espère que cela suffira, mais j'ai des 

doutes. Chaque jour compte, parce que chaque 

dose compte. 

 

01.16  Catherine Fonck (cdH): Als oppositiepartij 

hebben wij ons verantwoordelijk opgesteld, meer 

zelfs dan vele meerderheidspartijen. We hebben de 

anderen niet proberen te overtroeven met beloften 

van versoepelingen. Door valse hoop te wekken, 

drijft men de mensen tot wanhoop. Vandaag 

hebben de Belgen nood aan hoop.   

 

Mijnheer de minister, het is uw verantwoordelijkheid 

om snel en efficiënt de volle 100 % van de 

vaccinatiecapaciteit te benutten.  

 

U had een reset van de campagne in het 

vooruitzicht gesteld, maar het is een 'reseteke' 

geworden. Ik hoop dat dit zal volstaan, maar ik heb 

zo mijn twijfels. Elke dag telt, want elke dosis is van 

belang. 

 

01.17  Sophie Rohonyi (DéFI): L'enjeu est trop 

important pour continuer à exclure les médecins 

généralistes et les communes, au plus près des 

citoyens pour les contacter et les informer. La 

gestion de sortie de crise doit être raisonnable et 

prudente, dites-vous. Pour cette raison, mon parti a 

toujours plaidé pour des protocoles sanitaires 

stricts, élaborés en concertation avec les secteurs, 

dont la seule perspective certaine est leur 

réouverture, le jour où les personnes vulnérables 

pourront toutes être vaccinées. 

 

Aujourd'hui, la vie a enfin repris ses droits dans les 

maisons de repos. J'espère que vous ferez en sorte 

qu'elle reprenne ses droits partout ailleurs, au plus 

vite. 

 

01.17  Sophie Rohonyi (DéFI): Er staat te veel op 

het spel om de huisartsen en de gemeenten, die de 

kortste lijnen met de burgers hebben om ze te 

contacteren en te informeren, buitenspel te blijven 

zetten. De exitstrategie moet redelijk en voorzichtig 

zijn, zegt u. Net om die reden heeft mijn partij altijd 

gepleit voor strenge gezondheidsprotocollen, 

uitgewerkt in overleg met de sectoren, omdat hun 

enige duidelijke perspectief de heropening is 

wanneer alle kwetsbare personen gevaccineerd 

zullen kunnen worden.  

 

Vandaag hebben de bewoners van de rusthuizen 

eindelijk hun normale leven weer. Ik hoop dat u 

ervoor zult zorgen dat dat voor alle landgenoten zal 

gelden en wel zo snel mogelijk.  

 

01.18 Barbara Pas (VB): Que les gens qui ne 

veulent pas se faire vacciner doivent en supporter 

les conséquences au niveau de l'emploi reviendrait 

à leur ôter le pain de la bouche. Aujourd'hui, le 

ministre a raté l'occasion d'être très clair à ce sujet. 

 

01.18  Barbara Pas (VB): Tewerkstellingsgevolgen 

voor wie zich niet wil laten vaccineren, is broodroof. 

De minister heeft de kans gemist om daar vandaag 

heel duidelijk over te zijn.  

 

 



 04/03/2021 CRABV 55 PLEN 090 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

10 

Il faut d'urgence accélérer la vaccination. Le 

nombre de gens qui ont déjà reçu une première 

dose est inférieur au nombre de vaccins disponibles 

dans les frigos. Ce nombre est aussi important que 

le nombre de vaccins administrés chaque jour par 

les Britanniques. Une partie du personnel des 

hôpitaux de notre pays n'a même pas encore été 

invitée à recevoir la première injection. 

Concentrez-vous sur la vaccination plutôt que de 

sanctionner les personnes qui ne souhaitent pas se 

faire vacciner.  

 

Er moet dringend meer worden gevaccineerd. Het 

aantal mensen dat al een prik heeft gekregen, ligt 

lager dan het aantal vaccins dat in de koelkast ligt. 

Dat aantal is zo groot als het aantal vaccins dat de 

Britten elke dag zetten. Een deel van het 

ziekenhuispersoneel hier kreeg zelfs nog geen kans 

op een prik. Maak werk van die vaccins in plaats 

van te straffen wie geen vaccin wil.  

 

01.19  Laurence Zanchetta (PS): Avec l'ouverture 

des écoles, l'un de nos premiers objectifs était 

d'éviter la saturation des hôpitaux. 

 

 

Aujourd'hui, les unités de pédopsychiatrie se 

trouvent proches de la saturation, reflétant le mal-

être et le désarroi des jeunes. 

 

 

Demain, lors du nouveau Codeco, vos regards 

devront se pencher sur les chiffres, mais aussi sur 

les cris d'alarme répétés de notre jeunesse. 

 

01.19  Laurence Zanchetta (PS): Bij de opening 

van de scholen was een van onze eerste 

doelstellingen het voorkomen van capaciteitsgebrek 

in de ziekenhuizen. 

 

Vandaag is er bijna geen plaats meer op de 

afdelingen voor kinder- en jeugdpsychiatrie, wat 

aantoont dat veel jongeren zich slecht in hun vel 

voelen. 

 

Op de vergadering van het Overlegcomité van 

morgen moet u aandacht hebben voor de cijfers, 

maar ook voor de herhaalde noodkreten van onze 

jeugd. 

 

01.20  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Puis-je, en 

tant que plus de 65 ans, céder mon vaccin à un 

athlète olympique? Oui ou non? En 2009, nous 

avons payé des millions pour les vaccins contre la 

grippe mexicaine, qui n'ont jamais été utilisés, et 

nous sommes à présent trop avares pour vacciner 

150 athlètes olympiques, les ambassadeurs de 

notre pays, de telle sorte qu'ils puissent prester? Le 

jour où ils rentreront en Belgique, le ministre sera le 

premier à poser sur la photo à leurs côtés. Qu'il 

fasse alors aussi quelque chose pour eux! 

 

01.20  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Mag ik als 

65-plusser mijn vaccin afstaan aan een olympische 

atleet? Ja of neen? In 2009 hebben we miljoenen 

betaald voor de vaccins tegen de Mexicaanse griep 

die nooit zijn gebruikt en nu zijn we te gierig om 

150 olympische atleten, de ambassadeurs voor ons 

land, in te enten zodat ze kunnen presteren? De 

dag dat zij thuiskomen zal de minister de eerste zijn 

om met hen op de foto te staan. Doe dan ook iets 

voor hen! 

 

01.21  Robby De Caluwé (Open Vld): Je suis ravi 

que l'on offrira demain à la population des 

perspectives fondées sur des données 

scientifiques. Si l'on veut malgré tout s'en tenir à la 

vaccination par âge, puis-je insister sur le 

calendrier? Même si l'échéance est encore 

lointaine, les jeunes doivent eux aussi savoir quand 

ils verront enfin le bout du tunnel. 

 

01.21  Robby De Caluwé (Open Vld): Ik ben blij 

dat er morgen perspectief komt op basis van 

wetenschappelijke inzichten. Als men toch wil 

vasthouden aan de vaccinatie per leeftijd, mag ik 

dan aandringen op een timing? Al is het nog veraf, 

ook jonge mensen moeten weten wanneer dit 

eindelijk zal eindigen.  

 

01.22  Florence Reuter (MR): Le relâchement doit 

être progressif, mais il faut donner des perspectives 

claires. Il faut tenir compte de la détresse de la 

population et surtout ne pas se focaliser sur un 

modèle mathématique. Nous sommes des êtres 

humains. 

 

Dire que seul l'enseignement est une priorité est 

insuffisant. Il faut redonner l'espoir de retrouver nos 

libertés. C'est comme cela que nous ne perdrons 

01.22  Florence Reuter (MR): De versoepeling 

moet progressief verlopen, maar men moet een 

duidelijk perspectief bieden. Men moet er rekening 

mee houden dat de bevolking slecht in haar vel zit 

en men mag vooral niet focussen op een 

mathematisch model. We zijn boven alles mensen.  

 

Verkondigen dat enkel het onderwijs een prioriteit 

is, is niet voldoende. Men moet de bevolking 

opnieuw de hoop geven dat we onze vrijheid zullen 
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pas totalement l'adhésion de la population. 

 

terugkrijgen. Alleen zo zullen we het draagvlak bij 

de bevolking niet volledig verliezen.  

 

01.23  Peter De Roover (N-VA): Si le niveau des 

commandes européennes est bas, le ministre n'y 

peut rien, mais si le niveau en Belgique reste bien 

inférieur à celui des pays européens les plus 

performants, sa responsabilité est en cause. 

Légèreté n'est pas toujours le mot adéquat. 

Quiconque promène son chien la nuit et sait qu'il 

s'expose à une sanction ne peut pas être qualifié de 

"léger", mais remet en cause toutes les mesures 

sanitaires. 

 

Si nous durcissons les règles en extérieur, des 

choses beaucoup plus graves auront lieu à 

l'intérieur, entraînant des risques sanitaires bien 

plus importants. Il faut en finir avec les mesures qui 

entament davantage le bien-être que le virus.  

 

01.23  Peter De Roover (N-VA): Als de lat van de 

Europese bestellingen laag ligt, dan is dat niet de 

verantwoordelijkheid van de minister, maar als de 

Belgische lat veel lager ligt dan die van de best 

presterende Europese landen, dan is het dat wel. 

Roekeloosheid is niet altijd het juiste woord. Wie 

's nachts zijn hond uitlaat en zich daardoor strafbaar 

weet, stelt alle coronamaatregelen in vraag, maar 

kan niet roekeloos worden genoemd. 

 

 

Als we de regels buiten strenger maken, dan zullen 

er binnen veel kwalijkere dingen gebeuren, met veel 

grotere gezondheidsrisico's. Weg met de 

maatregelen die eerder het welzijn aantasten dan 

het virus.  

 

01.24  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Vous avez 

pointé la responsabilité individuelle, mais vous 

éludez le fiasco organisé par nos ministres de la 

Santé. Dans ce pays, on a neuf ministres qui se 

marchent sur les pieds et, au lieu d'ajouter de 

l'efficacité et de la cohérence, vous ajoutez du 

chaos. Du coup, la confiance des gens diminue. Il 

est temps d'apprendre de vos erreurs et de changer 

de manière de fonctionner. 

 

01.24  Sofie Merckx (PVDA-PTB): U hebt gewezen 

op de individuele verantwoordelijkheid, maar u zegt 

niets over het door onze ministers van 

Volksgezondheid georkestreerde fiasco. In dit land 

lopen er negen ministers elkaar voor de voeten en, 

in plaats van te zorgen voor efficiëntie en 

samenhang, draagt u bij tot de chaos. Van de 

weeromstuit neemt het vertrouwen bij de mensen 

af. Het wordt tijd dat u leert uit uw fouten en dat u 

uw werkwijze aanpast. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Koen Metsu à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le point de vue du gouvernement 

sur le rapatriement des combattants belges en 

Syrie" (55001414P) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation dans le camp d'Al-Hol et la localisation 

floue de femmes et d'enfants belges" 

(55001408P) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Koen Metsu aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het regeringsstandpunt 

aangaande het terughalen van de 

Syriëterroristen" (55001414P) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

toestand in het kamp Al-Hol en de onzekere 

verblijfplaats van Belgische vrouwen en 

kinderen" (55001408P) 

 

02.01 Koen Metsu (N-VA): J'ai constaté sur le 

terrain que les Kurdes n'avaient plus aucune prise 

sur le camp de prisonniers d'Al-Hol où 30 meurtres 

ont déjà été perpétrés cette année. J'ai pu faire un 

débriefing politique à de nombreuses ambassades 

mais pas encore au gouvernement fédéral. Le 

14 décembre 2020, j'ai attiré l'attention de la 

ministre Wilmès sur la situation déjà précaire à 

l'époque. Je n'ai toujours pas obtenu de réponse 

parce que le gouvernement est manifestement sur 

une pente glissante. 

 

Sous le gouvernement Michel Ier, M. De Croo a 

déclaré de concert avec la N-VA que les terroristes 

02.01  Koen Metsu (N-VA): Ik heb ter plekke 

ondervonden dat de Koerden de greep verliezen op 

het gevangeniskamp Al-Hol, waar dit jaar al 

30 moorden plaatsvonden. Ik heb een politieke 

debriefing mogen geven aan tal van ambassades, 

maar nog niet aan de federale regering. Op 

14 december 2020 heb ik minister Wilmès gewezen 

op de toen al precaire situatie. Ik heb nog altijd 

geen antwoord gekregen, omdat de regering zich 

duidelijk op glad ijs bevindt. 

 

 

Onder Michel I zei de heer De Croo, samen met 

ons, dat de terroristen ginds berecht zouden 
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seraient jugés sur place. Le 26 septembre 2019, 

alors qu'il était vice-premier ministre, il a répété que 

les terroristes seraient jugés là-bas devant des 

tribunaux locaux avec notre soutien. Il n'y a pas 

longtemps, j'ai eu l'occasion de m'entretenir avec 

les juges sur place et ils sont disposés à juger nos 

terroristes. Ils attendent un cadre d'accords avec 

notre gouvernement fédéral. 

 

Quelle est en fin de compte la position du 

gouvernement sur le retour ou non des combattants 

terroristes étrangers?  

 

worden. Op 26 september 2019 herhaalde hij, als 

vicepremier, dat de terroristen ginder, in lokale 

rechtbanken, met onze steun berecht zouden 

worden. Nog niet zo lang geleden mocht ik de 

rechters ter plekke spreken en zij zijn klaar om onze 

terroristen te berechten. Zij wachten op een 

afsprakenkader met onze federale regering. 

 

 

Wat is nu eigenlijk het regeringsstandpunt over het 

al dan niet terugbrengen van foreign terrorist 

fighters?  

 

02.02  Georges Dallemagne (cdH): Le camp de 

réfugiés d'Al-Hol est passé sous le contrôle de l'État 

islamique. Les Kurdes n'osent plus y entrer et les 

ONG ont fui ce chaudron djihadiste, dangereux 

pour la région et même pour notre sécurité. Des 

femmes et des enfants belges y sont toujours 

présents, mais le gouvernement belge et la 

communauté internationale continuent à fermer les 

yeux. Les Kurdes appellent au secours et 

demandent une coopération judiciaire.  

  

 

Je vous demande de gérer ce problème de manière 

proactive. 

 

02.02  Georges Dallemagne (cdH): Het 

vluchtelingenkamp Al-Hol is intussen in handen van 

Islamitische Staat. De Koerden durven er niet meer 

binnen te gaan en de ngo's zijn het jihadistische 

bolwerk ontvlucht, dat een bedreiging vormt voor de 

regio en voor onze veiligheid. Er verblijven nog altijd 

Belgische vrouwen en kinderen in het kamp, maar 

de Belgische regering en de internationale 

gemeenschap weigeren nog steeds om dat onder 

ogen te zien. De Koerden roepen om hulp en 

dringen aan op justitiële samenwerking.  

  

Ik vraag u om dit probleem proactief aan te pakken. 

 

02.03  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): La sécurité nationale prime, de même 

que les principes d'un État de droit démocratique, 

mais nous ne pouvons pas être aveugles à la 

réalité. Les conditions de sécurité dans les camps 

se dégradent très rapidement, surtout dans le camp 

d'Al-Hol. 

 

Si nous laissons les enfants dans des camps où 

Daech exerce le commandement de fait, ces 

enfants seront les terroristes de demain. Nous ne 

pouvons pas permettre que cela se produise. 

 

02.03 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De nationale veiligheid staat voorop, 

alsook de principes van een democratische 

rechtsstaat, maar wij mogen niet blind zijn voor de 

realiteit. De veiligheidssituatie in de kampen gaat 

zeer snel achteruit, vooral dan in het kamp van Al-

Hol. 

 

Als men kinderen in kampen laat waar IS feitelijk de 

plak zwaait, zijn die kinderen de terroristen van 

morgen. Dat mogen wij niet laten gebeuren. 

 

(En français) Dans l'intérêt de notre sécurité, il faut 

tout faire pour sortir les enfants belges de ce camp. 

Le Conseil national de sécurité a confirmé hier la 

démarche de rapatriement d'enfants. Sur avis des 

services de sécurité, la limite d'âge a été fixée à 

12 ans. 

 

 

La situation des mères est également 

préoccupante. Nous sommes en train de perdre 

leur trace. Parmi les 13 mères présentes sur place, 

9 ont été condamnées et 4 sont sous mandat 

d'arrêt international. 

 

(Frans) In het belang van onze veiligheid moet men 

alles in het werk stellen om de Belgische kinderen 

uit dat kamp te halen. De Nationale Veiligheidsraad 

heeft gisteren bevestigd dat er kinderen 

gerepatrieerd zullen worden. Op advies van de 

veiligheidsdiensten werd de leeftijdsgrens op 

12 jaar vastgelegd. 

 

De toestand van de moeders is eveneens 

zorgwekkend. We zijn hen uit het oog aan het 

verliezen. 9 van de 13 moeders in dat kamp werden 

veroordeeld en tegen 4 van hen werd er een 

internationaal aanhoudingsbevel uitgevaardigd.  

 

(En néerlandais) Le Conseil national de sécurité a 

décidé d'analyser la situation des mères au cas par 

cas. Là aussi, la sécurité nationale demeure le 

(Nederlands) De Nationale Veiligheidsraad heeft 

beslist voor de moeders de situatie geval per geval 

te analyseren. Ook hier blijft het centrale criterium 
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critère central. Ce n'est qu'à partir du moment où 

une analyse de sécurité a permis de constater 

irréfutablement qu'elles ont renoncé à l'idéologie de 

Daech, qu'il peut être envisagé de les laisser rentrer 

avec les enfants, soit pour purger leur peine dans le 

pays, soit pour y être poursuivies.  

 

onze nationale veiligheid. Pas nadat een 

veiligheidsanalyse onomstotelijk heeft vastgesteld 

dat zij volledig afstand hebben gedaan van de IS-

ideologie, kan worden overwogen hen met de 

kinderen te laten terugkeren, ofwel om hier hun 

straf uit te zitten, ofwel om hier verder vervolgd te 

worden. 

 

(En français) Toutes les femmes qui sont revenues 

ces dernières années ont été arrêtées à l'aéroport 

et conduites en prison pour purger leur peine ou 

être présentées au juge d'instruction. 

 

(Frans) Alle vrouwen die de jongste jaren 

teruggekeerd zijn, werden aangehouden op de 

luchthaven en naar de gevangenis overgebracht om 

hun straf uit te zitten of werden voorgeleid voor de 

onderzoeksrechter. 

 

(En néerlandais) Sous le gouvernement précédent, 

il a été procédé de la sorte à l'égard de 12 adultes 

et de 30 mineurs. Sous le gouvernement actuel, il 

s'agit d'un seul enfant mineur. 

 

(Nederlands) Dat gebeurde onder de vorige 

regering met 12 volwassenen en 30 minderjarigen. 

Onder de huidige regering gaat het over 

één minderjarig kind. 

 

(En français) De nombreux FTF en Belgique ont été 

condamnés par défaut et leur nationalité leur a été 

retirée. Ceux qui n'ont pas été condamnés font 

l'objet d'un signalement international. 

 

(Frans) In België zijn er tal van FTF's bij verstek 

veroordeeld, en hun nationaliteit werd hun 

ontnomen. Degenen die niet veroordeeld werden, 

staan internationaal geseind. 

 

(En néerlandais) Notre stratégie de sécurité doit 

tenir compte de la situation sécuritaire fortement 

dégradée dans les camps, mais les terroristes, qu'il 

s'agisse d'hommes ou de femmes, doivent être 

jugés sur place, dans la région. Tant au niveau 

européen que multilatéral, notre pays a toujours 

soutenu le jugement sur place, en collaboration par 

exemple avec les Kurdes de Syrie, qui sont prêts à 

prendre leurs responsabilités en la matière. 

 

(Nederlands) Onze veiligheidsstrategie moet 

rekening houden met de zeer sterk verslechterde 

veiligheidssituatie in de kampen, maar terroristen, 

of het nu mannen of vrouwen zijn, moeten ter 

plaatse, in de regio, worden berecht. Ons land heeft 

Europees en multilateraal steeds ingezet op 

berechting ter plaatse, samen met bijvoorbeeld de 

Syrische Koerden, die bereid zijn op dat vlak hun 

verantwoordelijkheid te nemen. 

 

02.04  Koen Metsu (N-VA): Le ton est donné. Sous 

le gouvernement Michel Ier, il n'a jamais été 

question d'examiner la situation des femmes au cas 

par cas. Qui est en effet capable de déterminer si 

ces femmes regrettent vraiment leur choix? En six 

ans, elles n'ont encore été interrogées par aucune 

équipe belge. Nous avons pu parler à onze 

femmes. La takiyya existe bel et bien. Le premier 

ministre ne doit pas se laisser mener en bateau. 

 

Hier, les autorités kurdes en Syrie ont confirmé à 

notre délégation qu'elles acceptaient que le pays 

d'origine veuille juger sur place les foreign terrorist 

fighters et leurs femmes. Les autorités demandent 

de fixer des conventions et d'être soutenues 

financièrement pour couvrir en partie les frais de 

détention. Je déplore de devoir faire le travail du 

premier ministre. Les personnes jugées sur place 

sont condamnées à de vraies peines et les preuves 

se trouvent également là-bas. 

 

02.04  Koen Metsu (N-VA): Zo is de bocht ingezet. 

Onder Michel I is nooit besproken dat men de 

situatie van de vrouwen geval per geval zal 

bekijken. Wie gaat oordelen of deze vrouwen echt 

spijt hebben? Op zes jaar tijd zijn zij nog door geen 

enkele Belgische ondervragingsploeg ondervraagd. 

Wij mochten met elf vrouwen spreken. Er is zoiets 

als takiyya. De eerste minister mag zich niet om de 

tuin laten leiden. 

 

Gisteren heeft de Koerdische overheid in Syrië aan 

onze delegatie bevestigd dat zij het aanvaardt als 

het land van oorsprong wenst om de foreign 

terrorist fighters en hun vrouwen ginds te berechten. 

De autoriteiten vragen een afsprakenkader en 

financiële ondersteuning om de kosten van de 

detentie deels te dragen. Het is jammer dat ik het 

huiswerk van de eerste minister moet maken. 

Ginder krijgen zij een echte straf en liggen ook de 

bewijzen.  

 

02.05  Georges Dallemagne (cdH): Il faut 

transférer immédiatement ces femmes et enfants 

vers un autre camp, géré par les Kurdes. Ces 

02.05  Georges Dallemagne (cdH): Die vrouwen 

en kinderen moeten onverwijld overgebracht 

worden naar een ander kamp, dat onder toezicht 
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derniers vous ont adressé une demande de 

coopération judiciaire il y a plus d'un an: ils 

demandent qu'on les aide à rassembler des 

preuves de ce que ces ressortissants belges ont fait 

ici, qu'on les aide à organiser les procès, qu'on les 

aide à les détenir sur place. 

 

 

 

Les jeunes enfants méritent d'être sortis de là de 

toute urgence. Ce sont des victimes de cette 

situation.  

 

van de Koerden staat. Laatstgenoemden hebben 

meer dan een jaar geleden een verzoek tot justitiële 

samenwerking tot u gericht: ze vragen hulp bij het 

verzamelen van bewijsmateriaal met betrekking tot 

de daden die die Belgen in ons land gepleegd 

hebben, bij de organisatie van de processen en bij 

het ter plaatse vasthouden van de Belgische 

onderdanen. 

 

De jonge kinderen moeten daar dringend 

weggehaald worden. Zij zijn de slachtoffers van die 

toestand. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Melissa Depraetere à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La fermeture des 

agences bancaires et l'augmention des frais" 

(55001404P) 

- Nicolas Parent à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La fermeture des 

banques et la disparition des distributeurs" 

(55001419P) 

- Kathleen Verhelst à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le problème des 

guichets automatiques dans le secteur bancaire" 

(55001420P) 

- Nathalie Gilson à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Les difficultés 

rencontrées par les seniors dans le monde 

numérique" (55001425P) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Melissa Depraetere aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De sluiting van 

bankkantoren en de stijgende kosten" 

(55001404P) 

- Nicolas Parent aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De sluiting van 

bankkantoren en het weghalen van 

geldautomaten" (55001419P) 

- Kathleen Verhelst aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De problematiek 

van de betaalautomaten in de banksector" 

(55001420P) 

- Nathalie Gilson aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De moeilijkheden die 

de senioren in de digitale wereld ondervinden" 

(55001425P) 

 

03.01  Melissa Depraetere (sp.a): Nous assistons 

à une diminution des guichets, des agences 

bancaires et des distributeurs automatiques de 

billets. La tendance dans le secteur bancaire est 

claire: faire payer davantage pour moins de 

services. Il s'agit ni plus ni moins d'une pure 

opération d'économies. 

 

Le passage à la banque digitale devient une 

obligation, alors qu'un ménage sur cinq ignore 

comment elle fonctionne. Ceux qui veulent gérer 

leur propre compte devront supporter des frais 

additionnels. Ceux qui ont raté le train du 

numérique sont doublement pénalisés. Ils ont moins 

accès aux services bancaires et doivent de surcroît 

payer des frais additionnels, parce qu'ils se voient 

contraints d'effectuer certaines opérations 

physiquement. 

 

Quelles démarches le ministre va-t-il entreprendre 

contre les frais exorbitants? Comment peut-il faire 

en sorte que chacun ait accès aux services de 

base? 

 

03.01  Melissa Depraetere (sp.a): Er zijn minder 

loketten, minder bankkantoren en minder 

geldautomaten. De trend in de banksector is 

duidelijk: meer betalen voor minder service. Het 

komt neer op een platte besparingsoperatie. 

 

 

 

Digitaal bankieren wordt een verplichting, maar een 

gezin op vijf weet niet hoe het werkt. Men zal 

opdraaien voor bijkomende kosten als men de 

eigen rekening wil beheren. Mensen die niet 

meekunnen met de digitale trend, worden dubbel 

gestraft. Zij hebben immers minder toegang tot 

bankdiensten en moeten bovendien extra betalen, 

omdat ze bepaalde zaken noodgedwongen fysiek 

moeten afhandelen.  

 

 

Welke stappen kan de minister zetten tegen de 

buitensporige kosten? Hoe kan hij ervoor zorgen 

dat iedereen toegang heeft tot de 

basisdienstverlening? 

 

03.02  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Entre 2019 03.02  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): In de periode 
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et 2020, 10 % des agences bancaires ont disparu. 

On compte aujourd'hui 1 300 distributeurs de moins 

qu'en 2015. De nombreux citoyens, villages et 

commerces de proximité en souffrent.  

 

 

Les quatre grandes banques belges prévoient 

encore, pour l'avenir, de diviser par quatre le 

nombre de leurs distributeurs. Devons-nous 

craindre la fermeture des distributeurs des centres-

villes et des villages?  

 

Un distributeur ne remplace pas l'ensemble des 

services fournis par une agence bancaire.  

 

 

Est-il possible de forcer les banques à mettre en 

place un service bancaire universel? Pourrait-on 

créer, comme aux Pays-Bas, une structure de prise 

de décision intégrant les utilisateurs et les acteurs 

de terrain?  

 

tussen 2019 en 2020 sloot 10 % van de 

bankkantoren de deuren. Vandaag zijn er 

1.300 geldautomaten minder dan in 2015. Dat is 

een doorn in het oog van vele burgers, dorpen en 

buurtwinkels.  

 

De toekomstplannen van de vier Belgische 

grootbanken bestaan erin hun geldautomaten tot 

een vierde van het huidige aantal te beperken. Moet 

er gevreesd worden dat de geldautomaten in de 

stadscentra en de dorpen zullen verdwijnen?  

 

Een geldautomaat kan het scala aan diensten die in 

een bankkantoor aangeboden worden, niet 

vervangen.  

 

Is het mogelijk om de banken tot het aanbieden van 

een universele bankdienst te dwingen? Zouden we 

naar het voorbeeld van Nederland een 

beslissingsorgaan kunnen oprichten, waarin zowel 

de gebruikers als alle andere stakeholders 

vertegenwoordigd zijn?  

 

03.03  Kathleen Verhelst (Open Vld): Le nombre 

de paiements sans contact a connu une énorme 

augmentation en 2020. La numérisation représente 

l'avenir et la plupart des consommateurs 

s'empressent d'utiliser le paiement sans contact, les 

applications sur smartphone et la banque en ligne. 

L'argent liquide reste néanmoins un moyen de 

paiement légal. Un nombre croissant de 

distributeurs disparaît de la circulation. Il relève de 

la responsabilité des banques d'accompagner leurs 

clients vers la numérisation et aucun consommateur 

ne peut être exclu. Un réseau d'équipements pour 

l'argent liquide doit donc continuer à faire partie du 

paysage. 

 

Quel est le point de vue du ministre à l'égard des 

initiatives législatives en cours concernant la 

disponibilité d'argent liquide?  

 

03.03  Kathleen Verhelst (Open Vld): Het aantal 

contactloze betalingen is in 2020 enorm gestegen. 

De digitalisering is de toekomst en de meeste 

consumenten maken gretig gebruik van contactloos 

betalen, smartphoneapplicaties en digitaal 

bankieren. Contant geld is echter nog steeds een 

legaal betaalmiddel. Er verdwijnen steeds meer 

geldautomaten. De banken hebben ook de 

verantwoordelijkheid om hun klanten te begeleiden 

op weg naar digitalisering en geen enkele 

consument mag uitgesloten worden. Daarbij hoort 

nog steeds een netwerk van cashvoorzieningen.  

 

 

 

Wat is de visie van de minister op de hangende 

wetgevende initiatieven over de beschikbaarheid 

van cashgeld?  

 

03.04  Nathalie Gilson (MR): Des associations de 

seniors organisent une campagne dénonçant les 

difficultés des seniors dans le monde bancaire 

numérique et demandant des mesures pour 

sauvegarder leur autonomie. Les institutions 

financières doivent être conscientes que les risques 

d'exclusion numérique concernent la clientèle 

senior et d'autres publics fragilisés. L'économie est 

de plus en plus orientée vers la numérisation. 

 

Vos départements analysent-ils le développement 

de services pour accompagner la digitalisation? Des 

actions visant à encourager les institutions 

financières seront-elles prises? Avez-vous des 

discussions avec le secteur? La piste de l'écrivain 

public numérique a été évoquée par Mathieu Michel 

03.04  Nathalie Gilson (MR): 

Seniorenverenigingen organiseren een campagne 

om de moeilijkheden aan te klagen die senioren 

ervaren door de digitalisering van de bankwereld en 

ze vragen maatregelen om hun autonomie te 

vrijwaren. Financiële instellingen moeten beseffen 

dat senioren en andere kwetsbare groepen digitaal 

uitgesloten dreigen te worden. De economie is 

steeds meer gericht op digitalisering. 

 

Analyseert uw departement de ontwikkeling van 

ondersteunende diensten om de digitalisering te 

begeleiden? Zal er actie worden ondernomen om 

de financiële instellingen in die zin aan te 

moedigen? Bent u in overleg met de sector? 

Mathieu Michel verwees naar de piste van een 
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pour les services publics. Une initiative similaire 

pourrait-elle être encouragée dans le monde 

bancaire?  

 

En 2003, la France a créé la Caisse nationale de 

solidarité pour l'autonomie, ainsi que la loi 

d'adaptation de la société au vieillissement.  

 

digitale openbare schrijver voor de openbare 

diensten. Zou een soortgelijk initiatief 

aangemoedigd kunnen worden in de bankwereld? 

 

Frankrijk heeft in 2003 de Caisse nationale de 

solidarité pour l'autonomie (nationaal 

solidariteitsfonds voor autonomie) opgericht en 

heeft een wet goedgekeurd om de samenleving af 

te stemmen op de vergrijzing. 

 

03.05 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): La diminution du nombre d'agences 

bancaires est une tendance claire en Belgique et en 

Europe. Dès lors que les distributeurs automatiques 

sont souvent rattachés à des agences bancaires, ils 

sont trop nombreux à certains endroits, mais ils 

sont, le plus souvent, trop rares.  

 

03.05 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): De daling van het aantal 

bankkantoren is een duidelijke tendens in België en 

Europa. Geldautomaten zijn vaak verbonden aan 

bankkantoren, waardoor er op sommige plaatsen te 

veel, maar meestal te weinig automaten zijn. 

 

(En français) Batopin, entreprise créée par Belfius, 

BNP Paribas Fortis, ING et KBC, gérera un réseau 

indépendant de distributeurs, en vue d'optimaliser 

l'accès aux espèces, avec l'objectif que 95 % de la 

population ait accès à un distributeur dans un rayon 

de 5 kilomètres. Les distributeurs ne seront plus liés 

à une banque et seront placés en dehors des 

agences. Le plan de déploiement et de localisation 

devrait être dévoilé en mars. Les premiers appareils 

devraient être opérationnels mi-2021. 

 

 

 

La joint venture JoFiCo a été créée par Crelan, 

bpost, Argenta, Axa et vdk bank, qui ont conclu un 

contrat de location de distributeurs auprès d'un 

tiers, qui sera responsable de l'entretien et du 

placement dans les lieux déterminés par les 

banques. 

 

S'il est trop tôt pour en juger, le caractère suffisant 

de la couverture est d'une importance cruciale.  

 

 

 

J'ai relayé la demande de concertation avec les 

pouvoirs locaux et les associations de 

consommateurs aux plates-formes Batopin et 

JoFiCo. Elle aura lieu dans les prochaines 

semaines. 

 

(Frans) Batopin, een bedrijf dat opgericht werd door 

Belfius, BNP Paribas Fortis, ING en KBC, zal een 

onafhankelijk automatennetwerk beheren om een 

optimale toegang tot contant geld te waarborgen. 

Het streefdoel is dat 95 % van de bevolking in een 

straal van 5 kilometer bij een automaat terechtkan. 

De automaten zullen niet langer aan een bank 

gelinkt zijn en zullen buiten de bankkantoren 

geplaatst worden. Het plan voor de uitrol en de 

situering van de automaten wordt wellicht in maart 

bekendgemaakt. Medio 2021 zouden de eerste 

automaten operationeel moeten zijn. 

 

De joint venture JoFiCo werd in het leven geroepen 

door Crelan, bpost, Argenta, Axa en vdk bank. Zij 

hebben automaten gehuurd bij een derde partij, die 

zal instaan voor het onderhoud en de plaatsing op 

de door de banken bepaalde locaties. 

 

 

Het is weliswaar te vroeg om te oordelen, maar het 

is van cruciaal belang dat er voldoende 

bankautomaten worden geplaatst die goed gespreid 

zijn over het hele grondgebied.  

 

Ik heb de vraag om overleg met de lokale besturen 

en de consumentenorganisaties aan de platformen 

Batopin en JoFiCo overgemaakt. Dat overleg zal in 

de komende weken plaatsvinden. 

 

(En néerlandais) Si elles constituent une partie de la 

solution, ces initiatives ne suffiront pas à résoudre 

le problème plus large de l'informatisation des 

services bancaires et de la fracture numérique. Mon 

cabinet et ceux des ministres De Bleeker et Van 

Peteghem mènent des discussions à ce sujet avec 

Febelfin. Nous espérons disposer d'une solution au 

mois de juillet prochain. 

 

(Nederlands) Die initiatieven zijn een deel van de 

oplossing, maar ze volstaan niet om het bredere 

probleem van de digitalisering van bankdiensten en 

de digitale kloof aan te pakken. Mijn kabinet en die 

van de ministers De Bleeker en Van Peteghem 

voeren hierover gesprekken met Febelfin. We 

hopen in juli 2021 een oplossing te hebben. 
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(En français) Dans son contrat de gestion, bpost 

s'est engagée à garantir la présence de 

distributeurs de billets là où le service n'est pas 

offert. Je suis en contact régulier à ce propos avec 

Mme De Sutter. 

 

L'administration étudie la fracture numérique pour 

les plus âgés et les personnes en situation de 

handicap. Des pistes de solutions sont examinées, 

notamment l'instauration d'un service bancaire 

universel, la révision du gentlemen's agreement de 

2004 ou la conclusion d'un protocole avec le 

secteur bancaire. Des concertations sont en cours 

entre mon cabinet, ceux d'Eva De Bleeker et 

Vincent Van Peteghem et Febelfin.  

 

S'il n'y pas de projet similaire à la Caisse nationale 

de solidarité pour l'autonomie, une directive 

européenne relative à l'accessibilité des produits et 

des services pour les personnes âgées et celles en 

situation de handicap doit être transposée avant le 

28 juin 2022. Nous aurons donc l'occasion 

d'aborder le sujet prochainement.  

 

(Frans) In zijn beheersovereenkomst heeft bpost 

zich ertoe verbonden om geldautomaten te 

installeren op plaatsen waar die dienst niet 

aangeboden wordt. Ik heb daarover regelmatig 

contact met minister De Sutter. 

 

Mijn administratie bestudeert de digitale kloof voor 

de senioren en de personen met een handicap. Er 

worden oplossingspistes onderzocht, meer bepaald 

de invoering van een universele basisbankdienst, 

de herziening van het herenakkoord van 2004 en 

het sluiten van een protocol met de banksector. Er 

wordt overleg gepleegd tussen mijn kabinet, de 

kabinetten van staatssecretaris De Bleeker en 

minister Van Peteghem en Febelfin.  

 

Hoewel er in België geen project bestaat dat 

gelijkaardig is aan de Franse Caisse nationale de 

solidarité pour l'autonomie, moet er wel vóór 28 juni 

2022 een Europese richtlijn betreffende de 

toegankelijkheid van producten en diensten voor 

gehandicapten en ouderen omgezet worden. We 

zullen dus binnenkort de gelegenheid hebben om 

dat onderwerp te bespreken.  

 

03.06  Melissa Depraetere (sp.a): Les banques 

poussent la population à la numérisation jusqu'à 

plus soif. Il est donc positif que le ministre travaille à 

l'élaboration de solutions. Nous considérons les 

banques comme des fournisseurs de services 

essentiels. La société a montré qu'elle pouvait faire 

preuve d'une grande solidarité à leur égard. Il est 

temps que ces banques adoptent un comportement 

digne d'un fournisseur de services essentiels. 

 

03.06  Melissa Depraetere (sp.a): Banken dwingen 

mensen in de digitalisering tot op het moment dat zij 

niet meer meekunnen. Het is dus goed dat de 

minister aan oplossingen werkt. Wij zien banken als 

een essentiële dienstverlener. Wij hebben als 

samenleving getoond heel solidair met hen te 

kunnen zijn. Het is tijd dat zij zich ook gaan 

gedragen als een essentiële dienstverlener. 

 

03.07  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Le modèle 

mathématique utilisé par les banques pour que 

95 % de la population ait accès à un distributeur 

dans un rayon de cinq kilomètres permet de 

sacrifier les quartiers en bordure des centres-villes 

et une partie de zones rurales au profit des centres 

commerciaux. Il n'intègre pas le manque de 

transports publics et exclut les quartiers densément 

peuplés. Je me réjouis que les usagers et les 

citoyens soient associés au débat. Notre 

responsabilité est d'assurer un meilleur service 

bancaire partout dans le pays. 

 

03.07  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Met het door 

de banken gehanteerde wiskundige model dat 

ervoor moet zorgen dat 95 % van de bevolking 

binnen een radius van 5 km toegang heeft tot een 

geldautomaat, kunnen wijken aan de rand van de 

stadscentra en een deel van de zones op het 

platteland opzijgezet worden ten voordele van de 

winkelcentra bijvoorbeeld. Er wordt geen rekening 

gehouden met het gebrek aan 

openbaarvervoermogelijkheden en dichtbevolkte 

wijken worden niet meegeteld. Ik ben blij dat de 

klanten en burgers bij het debat betrokken worden. 

Het is onze verantwoordelijkheid om in het hele land 

een betere bankdienst te garanderen.  

 

03.08  Kathleen Verhelst (Open Vld): Je me 

réjouis des initiatives prises spontanément par le 

secteur. Néanmoins, les banques n'assument pas 

leurs responsabilités dans les domaines qui ne les 

intéressent pas ou qui ne cadrent pas dans leur 

modèle de revenus. J'espère, par conséquent, que 

d'autres initiatives bénéficieront du soutien 

nécessaire, afin d'assurer le maintien de la 

03.08  Kathleen Verhelst (Open Vld): Ik ben blij 

met de initiatieven die de markt zelf neemt. Maar in 

zaken waarin ze niet geïnteresseerd zijn of die niet 

in hun verdienmodel passen, nemen de banken hun 

verantwoordelijkheid niet op. Ik hoop dus dat 

andere initiatieven de nodige steun krijgen opdat de 

spreiding van cashpunten behouden kan blijven. 
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répartition des distributeurs de billets.  

 

03.09  Nathalie Gilson (MR): On ne peut arrêter le 

progrès et nous sommes favorables à la 

digitalisation des services publics et privés. Mais il 

faut accompagner ceux qui n'ont pas accès aux 

outils digitaux ou les manient mal. Les banques ont 

un rôle essentiel à jouer pour que la digitalisation ne 

laisse personne au bord du chemin. 

 

03.09  Nathalie Gilson (MR): We kunnen de 

vooruitgang niet stuiten en we zijn voorstander van 

de digitalisering van de overheids- en private 

diensten. Niettemin moeten we in begeleiding 

voorzien voor al wie geen toegang heeft tot de 

digitale oplossingen of er niet goed mee overweg 

kan. De banken hebben een essentiële rol te 

vervullen opdat er bij de digitalisering niemand in de 

steek gelaten wordt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Greet Daems à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La réflexion sur les 

conditions de travail des aides-ménagères à 

l'occasion du 8 mars" (55001405P) 

- Sophie Thémont à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le livre noir de la FGTB 

sur le secteur des titres-services" (55001409P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Internationale 

Vrouwendag op 8 maart en de 

arbeidsvoorwaarden in de huishoudhulpsector" 

(55001405P) 

- Sophie Thémont aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "Het zwartboek 

van het ABVV in verband met de 

dienstenchequesector" (55001409P) 

 

04.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Les aides-

ménagères ont remis ce matin au cabinet du 

ministre un "livre noir" comportant des témoignages 

sur leurs conditions de travail, surtout en cette 

période de crise sanitaire. Elles demandent 

davantage de respect et une meilleure 

rémunération. Le ministre trouve-t-il normal qu'une 

personne ayant neuf ans d'ancienneté ne gagne 

que 12,06 euros de l'heure? Ou qu'aucun salaire ne 

soit versé lorsqu'un client annule une prestation? Il 

faut relever le salaire minimum pour les métiers 

essentiels, lesquels sont exercés le plus souvent 

par des femmes, à 14 euros bruts de l'heure. Le 

ministre s'en occupera-t-il? Quelles mesures peut-il 

prendre pour que le salaire des aides-ménagères 

soit garanti en cas d'annulation par le client?  

 

04.01  Greet Daems (PVDA-PTB): De 

huishoudhulpen hebben deze ochtend een 

zwartboek overhandigd aan het kabinet van de 

minister met getuigenissen over hun 

werkomstandigheden, zeker tijdens de coronacrisis. 

Zij vragen meer loon en meer respect. Vindt de 

minister het normaal dat iemand met negen jaar 

anciënniteit slechts 12,06 euro per uur verdient? Of 

dat men 0 euro verdient als een klant annuleert? 

Het minimumloon voor essentiële beroepen, die 

vooral door vrouwen worden uitgeoefend, moet 

worden opgetrokken tot 14 euro bruto per uur. Zal 

de minister daar werk van maken? Wat kan hij doen 

opdat het loon van huishoudhulpen gegarandeerd is 

als een klant annuleert? 

 

04.02 Sophie Thémont (PS): Les aides-

ménagères vous ont remis un livre noir. À le lire, on 

se croirait au temps des bonnes à tout faire. Le 

chemin est encore long pour un respect des droits 

de toutes les femmes. Leurs témoignages sur leurs 

conditions de travail me rendent malades.  

 

 

Le secteur des titres-services n'a pas de guide 

social pour définir des protocoles sanitaires clairs. 

J'invite les patrons à aller voir les conditions de 

travail, notamment dans les foyers contaminés.  

 

 

 

 

04.02  Sophie Thémont (PS): De huishoudhulpen 

hebben u een zwartboek overhandigd. Wanneer 

men dat leest, waant men zich in het tijdperk van de 

meiden voor alle werk. De weg naar de eerbiediging 

van de rechten van alle vrouwen is nog lang. Hun 

getuigenissen over hun arbeidsomstandigheden zijn 

ziekmakend.  

 

De dienstenchequesector beschikt niet over een 

sociale gids voor het vastleggen van duidelijke 

gezondheidsprotocollen. Ik roep de werkgevers 

ertoe op om eens te gaan kijken onder welke 

omstandigheden de huishoudhulpen moeten 

werken, met name bij gezinnen met besmette 

gezinsleden.  
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Alors que les théâtres sont fermés, des entreprises 

emploient des femmes sans protection contre le 

coronavirus. Les contrôles de l'Inspection sociale 

manquent d'efficacité. 

 

 

Comment soutiendrez-vous les aides-ménagères? 

Comment renforcerez-vous la présence de 

l'Inspection sociale au travail? Insisterez-vous pour 

que les organisations patronales soient 

constructives dans la concertation sociale? 

 

Terwijl de toneelhuizen gesloten zijn, stellen 

bepaalde bedrijven vrouwen te werk zonder in 

beschermingsmateriaal tegen het coronavirus te 

voorzien. De controles van de Sociale Inspectie zijn 

niet doeltreffend genoeg. 

 

Hoe zult u de huishoudhulpen steunen? Hoe zult u 

de controles door de Sociale Inspectie op het werk 

intensiveren? Zult u erop aandringen dat de 

werkgeversorganisaties zich tijdens het sociaal 

overleg constructief opstellen?  

 

04.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Une délégation du secteur des titres-

services m'a en effet remis ce matin le Livre noir – 

Paroles d'aides-ménagères comprenant des 

témoignages de travailleurs recueillis par la FGTB. 

 

04.03 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Een delegatie van de 

dienstenchequesector heeft mij deze ochtend 

inderdaad het Zwartboek – Huishoudhulpen aan het 

woord overhandigd, met getuigenissen van 

werknemers, verzameld door het ABVV. 

 

(En français) Depuis longtemps, conditions de 

travail et salariales et concertation sociale y sont 

problématiques. La crise a accentué cela. Le Livre 

noir qui m'a été remis ce matin est un cri de 

désespoir. 

 

(Frans) Sinds lang vormen de 

arbeidsomstandigheden, de loonvoorwaarden en 

het sociaal overleg in die sector een steen des 

aanstoots. De crisis heeft dat nog verergerd. Het 

zwartboek dat mij vanmorgen overhandigd werd, is 

een wanhoopskreet.  

 

(En néerlandais) L'une des mesures urgentes que 

j'ai prises en faveur du secteur consiste en l'octroi 

d'une prime de protection pour les travailleurs qui 

avaient subi de longues périodes de chômage 

temporaire en 2020. Cette prime sera à nouveau 

octroyée en 2021. 

 

(Nederlands) Een van de dringende maatregelen 

die ik heb genomen voor de sector, is de 

beschermingspremie voor werknemers die 

langdurig tijdelijk werkloos waren in 2020. De 

premie wordt opnieuw toegekend in 2021. 

 

(En français) J'ai pesé de tout mon poids pour la 

conclusion d'un accord sectoriel protégeant les 

travailleuses et les clients, malgré une concertation 

sociale au point mort depuis longtemps et absente 

lors de la première vague et malgré l'absence de 

protocole sectoriel, alors que ces travailleuses se 

rendent au domicile des clients. Aujourd'hui, il 

existe un protocole qu'on peut améliorer. 

 

 

Plus de 200 contrôles ont été effectués dans le 

secteur, ces dernières semaines. Ils ne sont sans 

doute pas totalement efficaces vu le contexte 

compliqué d'une relation triangulaire employeur-

travailleuse-client. Mais ils sont nécessaires, à la 

lumière du non-respect des règles totalement 

inacceptable dont j'ai pris connaissance ce matin. 

Des améliorations sont donc nécessaires. 

 

 

Au-delà de la crise du coronavirus, je veux travailler 

à donner plus de reconnaissance à ces 

travailleuses à la valeur sociétale importante. 

 

(Frans) Ik heb er alles aan gedaan opdat er een 

sectoraal akkoord gesloten zou worden ter 

bescherming van de werkneemsters en de klanten, 

ook al lag het sociaal overleg al geruime tijd stil en 

was er zelfs geen sprake van tijdens de eerste golf, 

en ook al was er geen sectoraal protocol, terwijl die 

werkneemsters bij de klanten thuis aan de slag 

gaan. Vandaag is er een protocol dat voor 

verbetering vatbaar is. 

 

De voorbije weken werden er meer dan 

200 controles uitgevoerd in de sector. Die controles 

zijn ongetwijfeld niet helemaal efficiënt, gezien de 

ingewikkelde driehoeksverhouding werkgever-

werkneemster-klant. Niettemin zijn die controles 

noodzakelijk. Vanochtend heb ik immers vernomen 

dat de regels niet nageleefd worden, wat volstrekt 

onaanvaardbaar is. Er moeten dan ook 

verbeteringen aangebracht worden. 

 

Los van de coronacrisis wil ik dat de betrokken 

werkneemsters meer erkenning krijgen voor de 

belangrijke maatschappelijke rol die ze vervullen. 

 

(En néerlandais) Certains employeurs refusent (Nederlands) Sommige werkgevers weigeren te 
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toute concertation. C'est inadmissible. La 

concertation sociale doit retrouver la place qui lui 

revient.  

 

overleggen. Dat is onaanvaardbaar. Het sociaal 

overleg moet opnieuw de plaats krijgen die het 

verdient. 

 

04.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Le ministre n'a 

pas répondu à mes questions sur le relèvement du 

salaire minimum et la protection en cas 

d'annulation. L'augmentation des salaires 

minimums était une promesse électorale et j'attends 

du ministre qu'il l'honore. Il s'agit pour l'essentiel de 

métiers exercés par des femmes. L'égalité des 

genres est impossible sans égalité économique.  

 

04.04  Greet Daems (PVDA-PTB): De minister 

heeft geen antwoord gegeven op mijn vragen over 

het optrekken van het minimumloon en over de 

bescherming bij een annulering. Het optrekken van 

de minimumlonen was een verkiezingsbelofte, 

waarvan ik verwacht dat de minister ze zal 

nakomen. Het gaat vooral om beroepen die 

vrouwen uitoefenen. Gendergelijkheid is niet 

mogelijk zonder economische gelijkheid. 

 

04.05  Sophie Thémont (PS): Ces travailleuses 

sont parmi les plus vulnérables du monde du travail. 

Elles méritent la sécurité au travail et le respect. 

 

 

Vous avez indiqué l'existence de 200 contrôles, la 

nécessaire amélioration des conditions de travail et 

de la concertation. Je compte sur vous comme 

ministre de parole et d'action. 

 

04.05  Sophie Thémont (PS): Die werkneemsters 

behoren tot één van de meest kwetsbare groepen in 

de arbeidswereld. Ze verdienen respect en 

veiligheid op het werk. 

 

U hebt aangegeven dat er 200 controles uitgevoerd 

werden, dat de arbeidsvoorwaarden verbeterd 

moeten worden en dat er overleg nodig is. Ik reken 

op u als minister om de daad bij het woord te 

voegen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Valerie Van Peel à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Les missions essentielles des 

mutualités" (55001415P) 

 

05 Vraag van Valerie Van Peel aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De kerntaken van de 

ziekenfondsen" (55001415P) 

 

05.01 Valerie Van Peel (N-VA): À la suite d'une 

affaire de corruption concernant la mutualité De 

Voorzorg Limburg, je reviens sur un audit de 2018 

relatif aux flux financiers au sein des mutualités. Un 

manque total de transparence s'avère en effet 

régner en la matière. La Cour des comptes n'a 

aucune vue sur l'affectation du milliard d'euros de 

frais de fonctionnement que les mutualités reçoivent 

chaque année.  

 

Quelle suite le ministre va-t-il donner à l'audit de 

2018? Les services de contrôle des mutualités ont-

elles une vue sur les montages tels que ceux qui 

apparaissent désormais chez De Voorzorg? Que 

pense le ministre du fait que des mutualités 

coopèrent avec des ASBL pour la gestion de leurs 

propriétés? Qu'entend-il entreprendre pour apporter 

de la transparence aux flux financiers au sein des 

mutualités? 

 

05.01  Valerie Van Peel (N-VA): Naar aanleiding 

van een corruptiezaak bij De Voorzorg Limburg, 

kom ik terug op een audit uit 2018 naar de 

geldstromen binnen de ziekenfondsen. Er blijkt 

immers een totaal gebrek aan transparantie te zijn. 

Het Rekenhof heeft geen enkel zicht op de 

besteding van het miljard euro werkingskosten dat 

de ziekenfondsen jaarlijks ontvangen.  

 

 

Wat zal de minister doen met de audit uit 2018? 

Hebben de controlediensten van de ziekenfondsen 

zicht op de constructies zoals die welke nu bij De 

Voorzorg naar boven komen? Wat vindt de minister 

ervan dat ziekenfondsen samenwerken met vzw's 

voor het beheer van hun eigendommen? Wat zal hij 

doen om transparantie te brengen in de 

geldstromen binnen de ziekenfondsen? 

 

05.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Je ne puis en effet faire aucun 

commentaire sur une instruction. S'il apparaît que 

des fonds de l'assurance maladie ont été utilisés 

frauduleusement, c'est bien entendu totalement 

inacceptable mais nous attendons les résultats de 

05.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ik kan inderdaad geen uitspraken 

doen over een gerechtelijk onderzoek. Indien blijkt 

dat middelen van de ziekteverzekering frauduleus 

gebruikt zijn, dan is dat natuurlijk volstrekt 

onaanvaardbaar, maar wij wachten het resultaat 
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l'instruction ainsi que des enquêtes menées par 

l'INAMI et l'Office de contrôle des assurances. Je 

présume que l'union nationale des mutualités 

concernée mènera également une enquête interne.  

 

L'argent des mutualités doit profiter aux patients et 

à leur bien-être. La transparence des flux financiers 

des mutualités est essentielle. Je déposerai 

prochainement à la Chambre un projet de loi visant 

à améliorer la transparence et la qualité de la 

gestion des mutualités et portant exécution du pacte 

pour l'avenir conclu avec le gouvernement 

précédent.  

 

van de onderzoeken van het gerecht, het RIZIV en 

de controledienst voor de verzekeringen af. Ik ga 

ervan uit dat de betrokken Landsbond ook een 

intern onderzoek zal uitvoeren.  

 

Het geld van de ziekenfondsen moet het welzijn van 

de patiënten ten goede komen. Transparantie in de 

geldstromen van de ziekenfondsen is heel 

belangrijk. Binnenkort dien ik in de Kamer een 

wetsontwerp in om de transparantie en de kwaliteit 

van het management bij de ziekenfondsen te 

verbeteren, en dat uitvoering geeft aan het 

toekomstpact dat met de vorige regering werd 

afgesloten.  

 

05.03  Valerie Van Peel (N-VA): Dans ce cas, le 

ministre devra briser quelques tabous et je n'ai pas 

l'impression que le gouvernement brûle 

d'impatience de s'y attaquer. Je plaide également 

en faveur d'un débat sur les missions essentielles 

des mutualités. Nous voulons que les mutualités 

jouent un rôle essentiellement informatif et 

consultatif et que leurs mécanismes de financement 

soient modifiés. 

 

05.03  Valerie Van Peel (N-VA): Dan zal de 

minister wel tegen wat heilige huisjes moeten 

schoppen, en ik heb niet de indruk dat de regering 

daarom staat te springen. Ik pleit ook voor een 

kerntakendebat over de ziekenfondsen. Wij willen 

dat de ziekenfondsen voornamelijk een 

informerende en adviserende rol zouden spelen en 

dat de constructies voor de financiering van de 

ziekenfondsen gewijzigd worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Caroline Taquin à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Le stock stratégique pour les 

kinésithérapeutes" (55001416P) 

 

06 Vraag van Caroline Taquin aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De strategische 

crisisvoorraad voor de kinesisten" (55001416P) 

 

06.01  Caroline Taquin (MR): Il y a un an, les kinés 

n’avaient pas accès aux équipements de protection. 

Depuis, la plate-forme fédérale garantit un accès au 

stock stratégique de matériel et d’équipement de 

première nécessité, mais l’information n’arrive pas 

toujours à destination et le matériel non plus. Vous 

avez donc décidé de prolonger de trois mois leur 

accès à ce matériel via la plate-forme.  

 

 

 

 

Quel est l’état du stock stratégique d’équipements 

de protection? Comment a-t-on communiqué cette 

prolongation aux kinés? Comment sont-ils conviés 

à se faire vacciner? Quel est le rôle du SPF Santé 

publique et de l’INAMI dans la gestion des plates-

formes informatiques d’identification?  

 

06.01  Caroline Taquin (MR): Een jaar geleden 

hadden de kinesitherapeuten geen toegang tot 

persoonlijke beschermingsmiddelen. Er werd een 

federaal platform gecreëerd om de toegang tot de 

strategische voorraad van 

basisbeschermingsmateriaal en -uitrusting te 

verzekeren, maar niet alle betrokkenen zijn daarvan 

op de hoogte en ontvangen het materiaal dan ook 

niet. U hebt daarom beslist om de periode voor de 

aanvraag van dat materiaal via dat platform voor die 

groep met drie maanden te verlengen. 

 

Hoe groot is de strategische voorraad van 

persoonlijk beschermingsmateriaal vandaag? Hoe 

werden de kinesisten op de hoogte gebracht van de 

verlenging? Hoe worden ze uitgenodigd om zich te 

laten vaccineren? Welke rol spelen de 

FOD Volksgezondheid en het RIZIV in het beheer 

van de elektronische identificatieplatformen?  

 

06.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Les professionnels de la santé concernés 

ont été informés par courrier sur leur eHealthBox de 

la distribution de ce paquet. Les organisations 

professionnelles leur en ont également fait part. 

Début février, 11 881 kinésithérapeutes avaient 

06.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

betrokken gezondheidszorgwerkers werden met 

een bericht in hun eHealthBox op de hoogte 

gebracht van de verdeling van dit pakket. De 

beroepsorganisaties hebben hen hier ook op 

geattendeerd. Begin februari hadden 
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demandé à en bénéficier. La distribution initialement 

prévue jusqu’à fin janvier a été prolongée jusque fin 

mars. On peut toujours demander un paquet et le 

retirer dans un centre de distribution de la Croix-

Rouge.  

 

En effet, la crise a révélé un manque de données 

sur les professionnels de la santé. Le SPF Santé et 

l’INAMI travaillent à un cadastre de référence pour 

résoudre le problème.  

 

11.881 kinesisten gevraagd om een pakket te 

ontvangen. De verdeling, die aanvankelijk tot eind 

januari zou lopen, werd tot eind maart verlengd. 

Men kan nog steeds een pakket aanvragen en gaan 

ophalen in een verdeelcentrum van het Rode Kruis.  

 

De crisis heeft inderdaad aangetoond dat er een 

tekort is aan gegevens over de 

gezondheidszorgwerkers. Om dat probleem op te 

lossen, werken de FOD Volksgezondheid en het 

RIZIV aan een referentiekadaster.   

 

06.03  Caroline Taquin (MR): Les professionnels 

de la première ligne poursuivent leur travail, même 

s’ils ont perdu leur confiance envers les autorités. 

Les défaillances s’accumulent: les médecins 

généralistes ne peuvent pas vacciner, les 

pharmaciens ne peuvent pas tester, les infirmiers 

indépendants et les kinés ne sont pas sur les listes. 

S’il y a des ratés, vérifiez, prolongez et corrigez pour 

que le matériel arrive là où il faut! Et accélérez la 

vaccination pour ceux qui sont au front depuis un 

an! 

 

06.03  Caroline Taquin (MR): De 

eerstelijnswerkers zetten hun werk onverminderd 

voort, ook al hebben ze het vertrouwen in de 

overheid verloren. De tekortkomingen stapelen zich 

op: de huisartsen mogen niet vaccineren, de 

apothekers mogen niet testen, de zelfstandige 

verpleegkundigen en de kinesisten staan niet op de 

lijsten. Indien er zich haperingen voordoen, 

controleer het systeem dan, verleng de termijn en 

breng verbeteringen aan opdat het materiaal op de 

juiste plaats terechtkomt! Ik verzoek u om de 

vaccinatie te versnellen voor diegenen die al een 

jaar in de vuurlinie staan! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Els Van Hoof à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "L'affectation des moyens 

supplémentaires pour le bien-être 

psychologique" (55001418P) 

 

07 Vraag van Els Van Hoof aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De besteding van de 

extra middelen voor het psychologische welzijn" 

(55001418P) 

 

07.01  Els Van Hoof (CD&V): Il n'existe pas de 

vaccin pour guérir les problèmes mentaux. La santé 

mentale doit être une priorité absolue. 

 

Le problème est triple. D'une part, une sous-

capacité de traitement en raison de longues listes 

d'attente chez les psychologues. La demande de 

prise en charge de trois jeunes sur dix ne peut pas 

être satisfaite. D'autre part, 10 % de l'offre d'aide 

psychologique est hautement spécialisée et n'est en 

réalité pas nécessaire. Il y a alors sur-traitement. 

Enfin, dans le secteur des soins de santé mentale, 

nous naviguons quelque peu à vue. Nous ne nous 

appuyons pas sur des données, mais sur des 

suppositions.  

 

À peine 2,5 millions d'euros des 200 millions 

d'euros d'aide supplémentaire seront consacrés au 

remboursement des consultations de psychologues 

de première ligne. Les négociations d'une nouvelle 

convention patinent. Une aide de crise est certes 

proposée à d'autres groupes, tels que les 

indépendants, mais n'est-ce pas un emplâtre sur 

une jambe de bois? Quel est l'état d'avancement de 

07.01  Els Van Hoof (CD&V): Tegen mentale 

problemen bestaat geen vaccin. Mentale 

gezondheid moet een absolute prioriteit zijn.  

 

Er zijn drie problemen. Er is enerzijds sprake van 

onderbehandeling door lange wachtlijsten bij de 

psychologen. Drie op de tien jongeren vinden geen 

hulp. Daartegenover staat dat 10 % van de hulp 

hooggespecialiseerd en eigenlijk niet nodig is. Hier 

is sprake van overbehandeling. Tot slot varen we in 

zekere zin blind in de geestelijke gezondheidszorg. 

We baseren ons niet op data, maar op 

veronderstellingen.  

 

 

 

Van de 200 miljoen euro aan extra middelen wordt 

maar 2,5 miljoen euro uitgegeven aan de 

terugbetaling van de eerstelijnspsychologen. De 

onderhandelingen over een nieuwe conventie 

komen niet van de grond. Er wordt wel gezorgd 

voor crisishulp voor andere groepen, zoals 

zelfstandigen, maar is dat geen doekje voor het 

bloeden? Hoever staat het met de uitrol van de 
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l'exécution de la résolution adoptée par le 

Parlement? Quelle sera l'affectation des moyens 

additionnels? Qu'en est-il de la mise en œuvre de la 

convention transversale?  

 

resolutie van het Parlement? Waaraan worden de 

extra middelen besteed? Hoe staat het met de uitrol 

van de transversale overeenkomst? 

 

07.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Un mouvement de rattrapage colossal 

est nécessaire dans le secteur des soins de santé 

mentale. Un montant de 112 millions d'euros par an 

est dégagé pour le développement d'une approche 

novatrice en matière de soutien psychologique de 

première ligne qui soit financièrement accessible. 

La commission relative aux conventions 

transversales se concerte avec le secteur et les 

entités fédérées. Parce que ce processus prend du 

temps, j'ai pris quelques initiatives à plus petite 

échelle comme le renforcement de l'intervention de 

crise mobile. Il sera discuté demain en Conseil des 

ministres de quelques autres initiatives pour les 

enfants et les jeunes, mais aussi pour les aînés qui 

ont besoin d'aide à domicile. 

 

07.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Er is een enorme inhaalbeweging 

nodig in de geestelijke gezondheidszorg. Voor de 

uitwerking van een vernieuwende aanpak van 

betaalbare psychologische ondersteuning in de 

eerste lijn wordt 112 miljoen euro per jaar 

uitgetrokken. De transversale 

overeenkomstencommissie overlegt met de sector 

en de deelstaten. Omdat dit tijd vraagt, heb ik 

enkele kleinere initiatieven genomen, zoals de 

versterking van de mobiele crisisinterventie. Morgen 

zullen op de ministerraad enkele andere initiatieven 

besproken worden voor kinderen en jongeren, maar 

ook voor oudere mensen die behoefte hebben aan 

hulp aan huis.  

 

07.03  Els Van Hoof (CD&V): Nous craignons que 

les initiatives qui sont aujourd'hui mises en œuvre à 

court terme soient considérées comme acquises et 

fassent ainsi disparaître des moyens qui sont 

nécessaires pour la profonde réforme des soins de 

santé mentale.  

 

07.03  Els Van Hoof (CD&V): We zijn bezorgd dat 

de initiatieven die vandaag op korte termijn worden 

doorgevoerd als verworven zullen worden 

beschouwd, waardoor middelen verdwijnen die 

nodig zijn voor de grondige hervorming van de 

geestelijke gezondheidszorg.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Nahima Lanjri à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "La dispense de cotisation ONSS 

pour le recrutement du premier travailleur" 

(55001421P) 

 

08 Vraag van Nahima Lanjri aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De vrijstelling van de 

RSZ-bijdrage voor de eerste werknemer" 

(55001421P) 

 

08.01 Nahima Lanjri (CD&V): Il ressort d'un 

rapport de la Cour des comptes que le régime du 

gouvernement précédent prévoyant, en vue 

d'encourager les recrutements, qu'aucune 

cotisation sociale ne devait être payée pour le 

premier membre du personnel, manque en grande 

partie son objectif. En effet, les grandes entreprises 

créent de nouvelles petites entreprises dans 

lesquelles elles mettent leurs travailleurs les plus 

coûteux sur le pay-roll. Apparemment, une 

réduction de cotisations de 2 millions d'euros par 

trimestre a ainsi été accordée pour un travailleur 

bénéficiant d'un salaire mensuel brut de 3 millions 

d'euros. La mesure a déjà coûté 4 milliards d'euros 

durant cette législature. Une évaluation approfondie 

s'impose dès lors. Comment le ministre entend-il 

revoir le système et prévenir les abus? 

 

08.01  Nahima Lanjri (CD&V): Uit een rapport van 

het Rekenhof blijkt dat de regeling van de vorige 

regering waarbij, om aanwervingen aan te 

moedigen, geen sociale bijdragen moesten worden 

betaald voor het eerste personeelslid grotendeels 

haar doel mist. Grote bedrijven richten namelijk 

nieuwe bedrijfjes op waar ze hun duurste 

werknemers op de loonlijst zetten. Blijkbaar werd er 

zo voor iemand met een bruto maandsalaris van 

3 miljoen euro een bijdragevermindering gegeven 

van 2 miljoen euro per kwartaal. De maatregel 

kostte tijdens deze bestuursperiode al 

4 miljard euro. Een grondige evaluatie dringt zich 

dan ook op. Hoe zal de minister dit bijsturen en 

misbruiken voorkomen? 

 

08.02 Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Par l'arrêté royal du 5 janvier 2021, 

nous avons prolongé avec conviction la réduction 

08.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Met het KB van 5 januari 2021 

hebben we de doelgroepvermindering voor eerste 
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groupe cible pour les premières personnes 

engagées, une mesure importante pour les 

entrepreneurs qui débutent, mais nous devons 

également être critiques quant à l'usage qui est fait 

de cette mesure et quant à son impact. Le 

6 novembre, j'ai demandé une évaluation au comité 

de gestion de l'ONSS. Cette évaluation est attendue 

pour fin mars 2021. Entre-temps, un audit de la 

Cour des comptes est également en cours. Sur la 

base de ces deux rapports, j'adapterai cette mesure 

le cas échéant, en la rendant plus ciblée. 

 

werknemers, die belangrijk is voor startende 

ondernemers, met overtuiging verlengd, maar 

tegelijk moeten we kritisch kijken naar het gebruik 

en de impact ervan. Op 6 november heb ik een 

evaluatie gevraagd aan het beheerscomité van de 

RSZ, die ik verwacht tegen eind maart 2021. 

Ondertussen is er ook de audit van het Rekenhof. 

Op basis van beide rapporten zal ik de maatregel 

eventueel aanpassen en doelmatiger maken. 

 

08.03  Nahima Lanjri (CD&V): Nous ne sommes 

pas opposés à ce que beaucoup d'argent – 

4 milliards d'euros en 5 ans – soit investi dans de 

nouveaux emplois dans les petites entreprises qui 

créent de nouveaux emplois. Vous trouverez en 

nous un allié pour évaluer cette mesure et la 

réorienter en profondeur. Cet argent doit être 

affecté à de vrais emplois et non profiter à quelques 

personnes bénéficiant d'un salaire très élevé. 

 

08.03  Nahima Lanjri (CD&V): We hebben er geen 

problemen mee om veel geld – 4 miljard euro op vijf 

jaar tijd – te investeren in nieuwe jobs voor kleine 

ondernemingen die nieuwe jobs creëren. We zijn 

een bondgenoot om de maatregel te evalueren en 

grondig bij te sturen. Het geld moet naar echte jobs 

gaan, niet naar enkelingen met toplonen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'aggravation des peines pour les faits de 

violence sexuelle" (55001407P) 

 

09 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Strengere straffen voor seksueel geweld" 

(55001407P) 

 

09.01  Katleen Bury (VB): Après l'horrible meurtre 

de Julie Van Espen et le rapport assassin du 

Conseil supérieur de la Justice, le précédent 

ministre avait annoncé un plan détaillé. Il nous 

revient, toutefois, aujourd'hui que les deux auteurs 

d'un double viol d'une jeune femme dans une 

toilette s'en sortent avec de simples peines avec 

sursis. Ces peines ridicules et la clémence affichée 

ne font qu'ouvrir la voie à des faits plus graves et 

favorisent la récidive. D'évidence, la Justice refuse 

de tirer les leçons de ses erreurs. Depuis des 

décennies, le Vlaams Belang réclame, dès lors, des 

peines plus sévères. Quelles mesures le ministre 

prendra-t-il pour réprimer plus fermement les 

violences sexuelles?  

 

09.01  Katleen Bury (VB): Na de gruwelijke moord 

op Julie Van Espen en het vernietigende rapport 

van de Hoge Raad voor de Justitie kondigde de 

vorige minister een uitvoerig plan aan. Vandaag 

echter horen we dat twee daders enkel straffen met 

uitstel krijgen voor de dubbele verkrachting van een 

jonge vrouw in een toilet. Door deze belachelijke 

straffen en zachte aanpak worden alleen maar 

ergere feiten uitgelokt en wordt recidive in de hand 

gewerkt. Justitie wil duidelijk niet uit haar fouten 

leren. Vlaams Belang hamert dan ook al decennia 

op strengere straffen. Wat zal de minister 

ondernemen om seksueel geweld harder aan te 

pakken? 

 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le viol est en toute circonstance un 

acte de violence écœurant. En ma qualité de 

ministre de la Justice, je ne puis commenter la 

décision d'un magistrat, lequel agit en toute 

autonomie. Cette indépendance propre à l'État de 

droit est un fondement de notre démocratie. En 

revanche, j'entends durcir la lutte contre les 

violences sexuelles. Le projet Code 37 mené à 

Anvers sera élargi à l'ensemble du pays et un 

centre de soins pour l'accueil des victimes de 

violences sexuelles sera créé dans chaque 

province. De plus, nous allons réformer le droit 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Verkrachting is onder alle 

omstandigheden een weerzinwekkende 

gewelddaad. Als minister van Justitie kan, mag en 

wil ik geen commentaar geven op een beslissing 

van een onafhankelijke magistraat. De 

onafhankelijkheid van de rechtsstaat is een 

fundament van onze democratie. Ik zal wel de strijd 

tegen seksueel geweld opdrijven. Het Antwerpse 

project Code 37 wordt uitgebreid naar het hele land 

en in elke provincie komt er een zorgcentrum voor 

de opvang van slachtoffers van seksueel geweld. 

Bovendien wordt het seksueel strafrecht hervormd. 



CRABV 55 PLEN 090 04/03/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

25 

pénal sexuel. Ce point est discuté au sein du 

gouvernement pour le moment. La notion de 

consentement sera au cœur de la réforme et il sera 

explicitement prévu qu'une intoxication peut affecter 

ce consentement. Le taux de la peine sera 

également revu à la hausse. Cette réforme est une 

priorité absolue pour le gouvernement. 

 

Dit wordt nu besproken in de regering. 

Toestemming wordt het centrale begrip en er wordt 

expliciet gesteld dat intoxicatie de toestemming kan 

aantasten. De strafmaat wordt ook verhoogd. Dit is 

een absolute prioriteit voor deze regering. 

 

09.03  Katleen Bury (VB): Le prédécesseur du 

ministre avait également déjà évoqué un certain 

nombre de mesures. Les centres de prise en 

charge sont très importants mais n'ont rien à voir 

avec la répression des auteurs. Aujourd'hui, les 

infractions aux mesures anti-covid sont très 

sévèrement punies. La Justice ne peut avoir deux 

poids, deux mesures. Nos jeunes femmes ont 

besoin d'actes et non de belles promesses. 

 

09.03  Katleen Bury (VB): De voorganger van de 

minister verwees ook al naar een aantal 

maatregelen. Zorgcentra zijn heel belangrijk, maar 

hebben niets te maken met de bestraffing van de 

daders. Ondertussen worden overtredingen van de 

coronamaatregelen zeer streng bestraft. Justitie 

mag niet werken met twee maten en twee 

gewichten. Onze jonge vrouwen hebben geen loze 

beloften nodig, maar daden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Steven De Vuyst à Ludivine Dedonder (Défense) 

sur "L'annulation de l'achat des F-35" 

(55001412P) 

- Guillaume Defossé à Ludivine Dedonder 

(Défense) sur "Les nombreuses défaillances du 

F-35" (55001423P) 

- Georges Dallemagne à Ludivine Dedonder 

(Défense) sur "Le programme des F-35" 

(55001424P) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Steven De Vuyst aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De annulatie van de aankoop 

van de F-35's" (55001412P) 

- Guillaume Defossé aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De talrijke mankementen van de 

F-35's" (55001423P) 

- Georges Dallemagne aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "Het F-35-programma" 

(55001424P) 

 

10.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Depuis des 

semaines, voire des mois, nous tentons de faire 

comprendre que nous n'avons pas besoin de ces 

34 avions de combat F-35 et appelons à annuler ce 

contrat. Même le général de la force aérienne 

américaine nous a donné un coup de pouce en 

appelant le F-35 un problème plutôt qu'une solution. 

Le F-35 est un centre de données volant, mais il est 

extrêmement cher et peu fiable. 

 

Le contrat d'achat doit être rendu transparent. La 

population y a droit. Il serait de surcroît préférable 

d'investir ces milliards dans un paquet de relance 

pour l'économie et dans les nombreux besoins 

sociaux. Va-t-on investir ces 12,5 milliards d'euros 

dans des engins de guerre ou dans la relance? (le 

micro est coupé en raison du dépassement du 

temps de parole) 

 

10.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Al weken en 

zelfs maanden proberen we duidelijk te maken dat 

we die 34 F-35-gevechtsvliegtuigen niet nodig 

hebben en roepen we op om dat contract te 

annuleren. Zelfs de Amerikaanse 

luchtmachtgeneraal gaf ons een duwtje in de rug 

door de F-35 een probleem in plaats van een 

oplossing te noemen. De F-35 is een vliegend 

datacenter, maar peperduur en onbetrouwbaar. 

 

Het aankoopcontract moet transparant worden 

gemaakt. De bevolking heeft daar recht op. 

Bovendien kunnen we die miljarden beter 

investeren in een relancepakket voor de economie 

en in de vele sociale noden. Zal die 

12,5 miljard euro worden geïnvesteerd in 

oorlogstuig of in relance? (de micro wordt 

uitgeschakeld wegens overschrijding van de 

spreektijd) 

 

10.02  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Mon 

groupe n'a jamais soutenu la commande en 2018 

des bombardiers américains F-35 pour des raisons 

éthiques, géopolitiques, budgétaires et à cause de 

son opacité. Le gouvernement s'est trop souvent 

retranché derrière le secret des affaires et de la 

défense. De plus, les retours économiques pour la 

10.02  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Mijn 

fractie heeft de bestelling van Amerikaanse F-35-

gevechtsvliegtuigen in 2018 nooit gesteund om 

ethische, geopolitieke en budgettaire redenen en 

omdat er geen duidelijk inzicht gegeven werd in de 

deal. De regering heeft te vaak geschermd met het 

zakengeheim en de geheimhoudingsplicht inzake 
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Belgique n'ont jamais été objectivés. 

 

 

 

C'est d'ailleurs à la suite de ce marché polémique 

que nous avons obtenu plus de transparence du 

nouveau gouvernement, le suivi parlementaire des 

achats militaires et des compensations 

économiques, et le contrôle de la procédure d'achat 

par la Cour des comptes.  

 

 

 

Que pensez-vous des déclarations du 

général Brown affirmant que l'US Air Force réduirait 

ses commandes pour se concentrer sur un appareil 

de cinquième génération plus simple? Quel sera 

l'impact sur notre commande? Pouvons-nous 

encore avoir confiance dans le constructeur et dans 

la qualité de son produit? Y a-t-il des clauses pour 

revoir le contrat? Où en sont les compensations 

économiques? 

 

defensieaangelegenheden. Bovendien werd de 

economische return voor België nooit objectief 

berekend. 

 

Het is overigens naar aanleiding van deze 

aanbesteding, die veel polemische pennen in 

beweging heeft gebracht, dat we meer transparantie 

hebben gekregen van de nieuwe regering, dat 

militaire aankopen en economische compensaties 

in het Parlement opgevolgd worden en dat het 

Rekenhof toezicht houdt op de 

aanbestedingsprocedure. 

 

Wat denkt u van de verklaring van generaal Brown 

dat de US Air Force overweegt zijn bestellingen 

terug te schroeven en zich toe te spitsen op een 

eenvoudiger vliegtuig van de vijfde generatie? Wat 

zullen de gevolgen zijn voor onze bestelling? 

Kunnen we nog vertrouwen hebben in de 

vliegtuigbouwer en in de kwaliteit van zijn product? 

Zijn er clausules die een contractherziening 

mogelijk maken? Hoe staat het met de 

economische compensaties? 

 

10.03  Georges Dallemagne (cdH): Les mauvaises 

nouvelles s'accumulent pour le F-35. La confiance 

de l'administration américaine semble s'effondrer. 

Ils ne s'en détournent pas complètement, mais ont 

déclaré vouloir diminuer radicalement leurs 

commandes. Cela repose la question de 

l'opportunité de l'achat de ces appareils par le 

gouvernement. Lorsque vous étiez dans 

l'opposition, vous y étiez sans doute opposée: je 

vous demande de la cohérence et de promouvoir le 

débat parlementaire sur cet achat, car ce contrat 

manque de transparence.  

 

 

Quelles clauses nous permettraient-elles de le 

rompre? Quelles sont les conséquences politiques, 

militaires et budgétaires d'un tel contrat? Mieux vaut 

se poser ces questions maintenant que dans dix 

ans, où l'on se rendra compte que cet achat n'était 

pas opportun.  

 

10.03  Georges Dallemagne (cdH): Er komt geen 

einde aan het slechte nieuws in verband met de 

F-35's. Het vertrouwen van de Amerikaanse 

regering blijkt te smelten als sneeuw voor de zon. 

Men ziet er niet volledig van af, maar men heeft 

verklaard dat men het aantal bestellingen radicaal 

zal terugschroeven. Daardoor rijzen er opnieuw 

vragen met betrekking tot de opportuniteit van de 

aankoop van die toestellen door de regering. Toen 

u in de oppositie zat, was u er wellicht tegen: ik 

vraag u om coherent te zijn en het parlementaire 

debat over die aankoop aan te moedigen, want dat 

contract is te weinig transparant.  

 

Welke clausules zouden ons de mogelijkheid 

bieden om het contract te verbreken? Wat zijn de 

politieke, militaire en budgettaire gevolgen van zo 

een contract? Men kan beter nu over die vragen 

nadenken dan over tien jaar, wanneer men tot de 

vaststelling zal komen dat die aankoop niet 

opportuun was.  

 

10.04  Ludivine Dedonder, ministre (en 

néerlandais): L'achat des F-35 a suscité de longs 

débats à la Chambre sous la précédente législature. 

Le contrat d'achat a été signé en tenant compte 

notamment des conclusions de ces débats et le 

gouvernement actuel n'a nullement l'intention de le 

résilier. 

 

La communication des autorités américaines peut 

paraître inquiétante, qui plus est sortie de son 

contexte, mais le chef d'état-major de l'US Air 

Force, le général Brown, maintient sa confiance 

10.04 Minister Ludivine Dedonder (Nederlands): 

Over de aankoop van de F-35's vonden in de vorige 

zittingsperiode lange debatten plaats in de Kamer. 

Mede op basis van de conclusie ervan werd het 

aankoopcontract gesloten en deze regering heeft 

niet de intentie het te beëindigen.  

 

 

De communicatie van de Amerikaanse autoriteiten 

kan verontrustend lijken, zeker wanneer ze uit de 

context wordt getrokken, maar de stafchef van de 

US Air Force, generaal Brown, behoudt het 
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dans le F-35. 

 

Les coûts cités correspondent au coût total pour la 

capacité pour la période 2018-2058, tout d'abord 

pour les F-16 et ultérieurement pour les F-35 et ce 

montant inclut aussi le coût afférent aux deux 

bases, en l'occurrence, le personnel, le matériel et 

l'infrastructure.  

 

vertrouwen in de F-35.  

 

De aangehaalde kosten zijn de totale kosten voor 

de capaciteit voor de periode 2018-2058, eerst voor 

de F-16's en later voor de F-35, inclusief de kosten 

voor de twee basissen, meer bepaald het 

personeel, het materieel en de infrastructuur.  

 

(En français) Il faut distinguer les trois versions (A, 

B et C) du F-35. Certains manquements ne 

concernent que les versions B et C, alors que la 

Belgique a acquis la version A, à décollage et 

atterrissage traditionnels.  

 

 

Les rapports américains sur la version A ne relèvent 

aucun problème de sécurité des vols. Le nombre de 

manquements impactant les opérations est passé 

de 13 en 2019 à 8 en 2020, avec une correction 

planifiée en 2021. Malgré plus de 40 ans 

d'existence, le F-16 présente davantage de points 

d'amélioration que le F-35.  

 

 

Les éléments que vous évoquez n'ont pas été 

communiqués officiellement à la Défense. Le but de 

l'étude évoquée par le général Brown, concernant 

uniquement l'armée américaine, est d'observer 

comment investir les moyens de recherche et 

développement pour avoir les options les plus 

larges pour les 15 à 20 prochaines années.  

 

 

Le dossier d'achat du F-35, aujourd'hui à un stade 

très avancé, ne permet pas de faire marche arrière. 

Selon les experts, cet appareil est 

technologiquement l'un des avions les plus 

avancés.  

 

(Frans) Er moet een onderscheid gemaakt worden 

tussen de drie modellen (A, B en C) van de F-35. 

Bepaalde mankementen werden alleen bij modellen 

B en C vastgesteld, terwijl ons land model A 

gekocht heeft, met een klassiek start- en 

landingssysteem.  

 

In de Amerikaanse rapporten over model A wordt 

geen gewag gemaakt van problemen met de 

veiligheid van de vluchten. Het aantal 

mankementen dat een impact had op de operaties 

is gedaald van 13 in 2019 naar 8 in 2020. Die 

mankementen zullen verholpen worden in 2021. De 

F-16 mag dan meer dan 40 jaar bestaan, maar hij 

vertoont meer verbeterpunten dan de F-35.  

 

De gegevens die u aanhaalt, werden niet officieel 

aan Defensie meegedeeld. Het doel van de studie 

waarnaar generaal Brown verwees en die alleen op 

het Amerikaanse leger van toepassing is, is om na 

te gaan hoe de middelen voor onderzoek en 

ontwikkeling het best geïnvesteerd worden om de 

opties zo breed mogelijk te houden voor de 

komende 15 à 20 jaar.  

 

Het aankoopdossier van de F-35 zit in een 

vergevorderd stadium. We kunnen dan ook niet op 

onze stappen terugkeren. Volgens experts is het 

toestel technologisch een van de meest 

geavanceerde vliegtuigen. 

 

Revenir sur ce contrat ne serait pas responsable. 

Avec mes collègues des Finances et de l'Économie, 

j'ai engrangé un accord permettant un transfert de 

technologies et une capacité de production à long 

terme dans le domaine militaire et pour l'aviation 

civile. Cela contribuera à renforcer nos entreprises 

dans le secteur aérien. 

 

Het zou onverantwoordelijk zijn om op dat contract 

terug te komen. Samen met mijn collega's van 

Financiën en Economie heb ik een akkoord uit de 

brand gesleept dat zal zorgen voor een transfer van 

technologieën en een productiecapaciteit op lange 

termijn op het militaire vlak en voor de 

burgerluchtvaart. Dat zal bijdragen tot een 

versterking van onze bedrijven in de 

luchtvaartsector.  

 

10.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La ministre 

était autrefois une farouche opposante au F-35 et 

elle le défend à présent avec ferveur. Après un 

programme de mise à jour, les F-16 pourront voler 

jusqu'en 2040. La ministre est ministre de la 

Défense et non ministre de la Guerre. Les F-35 

servent à bombarder. A-t-elle oublié le lourd tribut 

de l'Irak, de la Libye ou de la Syrie? Ces pays ont 

10.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De minister 

was vroeger een rabiaat tegenstander van de F-35 

en nu verdedigt ze hem met verve. Met een 

upgradeprogramma kunnen we de F-16 in de lucht 

houden tot 2040. De minister is minister van 

Defensie en niet van Oorlogsvoering. F-35's dienen 

om te bombarderen. Is ze de tol van Irak, Libië of 

Syrië vergeten? Die landen zijn vernield en minder 
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été détruits et le terrorisme n'a pas diminué. Je 

demande à la ministre de rendre le contrat public et 

de l'annuler pour cause de force majeure liée à la 

crise du coronavirus et pour cause de 

manquements techniques. 

 

terrorisme heeft dat niet opgeleverd. Ik roep de 

minister op het contract openbaar te maken en het 

te annuleren op basis van overmacht, wegens de 

coronacrisis en op grond van technische 

tekortkomingen.  

 

10.06  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Ce 

gouvernement doit assumer des décisions qu'il n'a 

pas prises. J'entends qu'il serait peu judicieux de 

rouvrir ce contrat et que la Défense garde confiance 

en cet appareil.  

 

 

Mais quand on parle de 3,4 milliards d'euros à 

l'achat et plus de 200 millions de coût d'exploitation 

sur quarante ans, la transparence est 

indispensable.  

 

Nous exécuterons cet accord, mais poserons des 

balises pour que cela ne se reproduise pas. Il s'agit 

d'une exigence démocratique à l'égard de la 

population, qui entend parler de sommes 

astronomiques, tant en période d'austérité 

budgétaire – comme c'était le cas en 2018 – qu'en 

période de crise économique et sanitaire.  

 

10.06  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Deze 

regering moet nu de gevolgen dragen van 

beslissingen die ze niet genomen heeft. Ik hoor dat 

het niet verstandig zou zijn om dat contract open te 

breken en dat Defensie vertrouwen blijft stellen in 

dat toestel.  

 

Wanneer er echter sprake is van een aankoopprijs 

van 3,4 miljard euro en van exploitatiekosten van 

meer dan 200 miljoen euro over een periode van 

veertig jaar, dan is transparantie onontbeerlijk. 

 

We zullen dat akkoord uitvoeren, maar zullen wel 

grenzen trekken, opdat zoiets niet opnieuw gebeurt. 

Dat is een democratische must tegenover de 

bevolking, die astronomische bedragen hoort 

noemen, zowel tijdens periodes van budgettaire 

bezuinigingen, zoals in 2018, als tijdens een 

economische en gezondheidscrisis. 

 

10.07  Georges Dallemagne (cdH): Ces avions 

sont attendus au mieux pour la fin 2023. Il est 

encore possible de relire ce contrat pour vérifier si 

c'est bien l'avion adéquat.  

 

 

Les Américains ont rompu le contrat du F-35 avec 

les Turcs, et nous ne pourrions pas agir de même? 

Ils tournent la page et réinvestissent dans les F-16. 

Lockheed Martin a plaidé le caractère dépassé des 

F-16, mais ils vont les utiliser massivement et sont 

en train d'en construire la sixième génération.  

 

 

 

En commission des Achats militaires, il faut vérifier 

si nous ne pouvons pas faire mieux que ce contrat 

qui ressemble au "casse du siècle". 

 

10.07  Georges Dallemagne (cdH): Die vliegtuigen 

worden ten vroegste tegen eind 2023 verwacht. Het 

is nog mogelijk om het contract na te lezen om te 

verifiëren of het wel degelijk het geschikte vliegtuig 

is.  

 

De Amerikanen hebben het contract voor de F-35's 

met de Turken verbroken. Waarom zouden wij niet 

hetzelfde kunnen doen? Ze draaien de bladzijde om 

en investeren opnieuw in de F-16's. Lockheed 

Martin heeft verkondigd dat de F-16's verouderd 

zijn, terwijl men ze massaal zal gebruiken en men 

de zesde generatie van die toestellen aan het 

bouwen is. 

 

In de commissie Legeraankopen zullen we moeten 

nagaan of we geen betere oplossing kunnen vinden 

dan dat contract, dat veel wegheeft van de 

oplichting van de eeuw.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les violences 

policières inadmissibles" (55001402P) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le reportage 

Pano sur les violences policières" (55001403P) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het ongeoorloofde 

politiegeweld" (55001402P) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Pano-uitzending over 

het politiegeweld" (55001403P) 
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11.01 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Comme 

beaucoup de gens, j'ai été choquée par le reportage 

diffusé hier dans l'émission Pano, qui montrait des 

violences policières excessives. On y voyait 

également un supérieur hiérarchique indiquer que la 

procédure disciplinaire ne suffisait pas à lutter 

contre ces violences. Le gouvernement veut 

s'atteler à mettre en place une nouvelle procédure 

disciplinaire et à renforcer la police par le biais du 

recrutement mais aussi au travers d'une plus 

grande diversité et d'une meilleure politique 

d'intégrité. Ce sont là des objectifs louables mais 

nous ne pouvons plus attendre. Il faut que la 

population puisse se rendre compte dès maintenant 

que le gouvernement ne tolère pas les violences 

policières.  

 

Quel signal la ministre entend-elle donner? Quelles 

démarches concrètes va-t-elle entreprendre? 

 

La présidente: Félicitations pour votre première 

intervention. 

 

11.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik was, zoals 

zovelen, geschokt door de Panoreportage van 

gisteren. Er kwam buitensporig politiegeweld in 

beeld en een overste zei dat de tuchtprocedure niet 

voldoet om daartegen op te treden. De regering wil 

inzetten op een nieuwe tuchtprocedure en een 

versterkte politie door te rekruteren, de diversiteit te 

vergroten en een beter integriteitsbeleid te voeren. 

Dat is een goed plan, maar we kunnen er niet op 

wachten. Het is vandaag dat de bevolking moet zien 

dat de regering geweld door de politie niet tolereert.  

 

 

 

 

 

 

Welk signaal zal de minister geven? Welke 

concrete acties zal ze ondernemen?  

 

De voorzitster: Proficiat met uw maidenspeech. 

 

11.02  Bert Moyaers (sp.a): La réputation de la 

police est essentielle et la population doit pouvoir lui 

faire confiance. De nombreux policiers de nos corps 

de police font le maximum pour servir au mieux 

notre société. Les médias sociaux amplifient 

considérablement et à juste titre la visibilité 

d'incidents isolés, mais ils donnent, dans le même 

temps, une image négative de l'ensemble de la 

police. Les policiers doivent se remettre en question 

entre eux et leurs supérieurs ne peuvent tolérer 

aucun comportement violent. La justice doit 

accomplir son travail, même si les auteurs des faits 

sont des policiers. Le gouvernement prône la 

tolérance zéro pour les violences visant les 

policiers, mais ce principe ne doit pas être à sens 

unique.  

 

Quels seront les moyens mis à la disposition de la 

direction de la police par la ministre pour permettre 

à la hiérarchie d'intervenir avec fermeté?  

 

11.02  Bert Moyaers (sp.a): De reputatie van de 

politie is essentieel en de burger moet er 

vertrouwen kunnen in hebben. In onze korpsen 

doen vele politiemensen hun uiterste best om onze 

samenleving zo goed mogelijk te dienen. Sociale 

media maken geïsoleerde incidenten heel zichtbaar 

en dat is terecht, maar tegelijk komt de hele politie 

daardoor in een negatief daglicht te staan. Agenten 

moeten elkaar aanspreken en oversten mogen 

gewelddadig gedrag niet tolereren. Het gerecht 

moet zijn werk doen, ook als daders politiemensen 

zijn. De regering pleit voor nultolerantie tegen de 

politie, maar de nultolerantie moet ook gelden in de 

andere richting.  

 

 

 

Hoe zal de minister de politieleiding de mogelijkheid 

geven om daadkrachtig in te grijpen?  

 

11.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le reportage a confirmé que de 

nombreux policiers mettent tout en œuvre pour 

gérer les incidents, prévenir les conflits et intervenir 

sans recourir à la force, et ce, dans les conditions 

les plus difficiles, surtout en cette période de crise 

sanitaire. Un petit nombre de policiers éprouve des 

difficultés majeures à évaluer la proportionnalité des 

interventions. Je condamne évidemment tout acte 

de force excessive, dont les conséquences peuvent 

être particulièrement sérieuses, surtout chez les 

jeunes. La tolérance zéro en matière de violence 

policière et de violence à l'égard de policiers figure 

d'ailleurs dans mon exposé d'orientation politique. 

11.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De reportage bevestigde dat vele politiemensen 

elke dag hun uiterste best doen om incidenten te 

beheren, conflicten te vermijden en geweldloos op 

te treden, vaak in de moeilijkste omstandigheden, 

zeker in coronatijden. Een beperkt aantal 

politiemensen vindt het heel moeilijk om de 

proportionaliteit in de aanpak in te schatten. Ik keur 

uiteraard buitensporig politiegeweld af. De gevolgen 

kunnen bijzonder ingrijpend zijn, zeker bij jonge 

mensen. De beleidsverklaring kiest dan ook voor 

nultolerantie inzake geweld door de politie en tegen 

de politie. Ook in de reportage klinkt de roep om het 

tuchtrecht en de opleiding van de politie te 



 04/03/2021 CRABV 55 PLEN 090 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

30 

L'appel en faveur d'une réforme du droit 

disciplinaire et de la formation des policiers, 

s'exprime aussi très clairement dans le reportage. 

 

Des signaux positifs existent également. De très 

nombreux policiers condamnent tout acte de force 

excessive. Nous ne pouvons pas céder au 

découragement. Il convient de réformer la 

procédure disciplinaire de manière à mettre en 

place une procédure disciplinaire rapide et 

adéquate. 

 

vernieuwen luid. 

 

 

 

Er zijn eveneens positieve signalen. Heel veel 

politiemensen geven aan dat zij buitensporig geweld 

onaanvaardbaar vinden. Wij mogen ons niet laten 

ontmoedigen. De tuchtprocedure moet worden 

hervormd om een snelle en adequate 

tuchtrechtsgang mogelijk te maken.  

 

La formation joue un rôle clé dans ce type 

d'incidents. La question est de savoir si les 

nombreuses aptitudes peuvent toutes être 

abordées dans le cadre d'une formation d'un an. Le 

recrutement accéléré ne peut pas se traduire par 

une qualité inférieure. Il faut investir dans une 

formation continue. Il faut également porter 

continuellement à l'attention des supérieurs 

hiérarchiques que nous devons protéger ces 

valeurs contre les actes de violence gratuite. 

 

L'exposé d'orientation politique prévoit que 

davantage d'efforts doivent être fournis en matière 

de diversité au sein des corps et en vue d'une plus 

grande proximité, laquelle peut améliorer la relation 

entre les jeunes et la police. Cela n'exclut pas 

d'envisager d'autres méthodes, telles que les 

caméras corporelles. 

  

La culture du silence ne peut régner et les policiers 

doivent se sentir libres de signaler des faits de 

violence. 

 

La confiance arrive au pas et repart au galop. Nous 

ferons le nécessaire, car la société est en droit 

d'attendre de nous que nous garantissions la 

sécurité. 

 

De opleiding speelt een sleutelrol in dit soort 

incidenten. De vraag is of de vele vaardigheden 

allemaal aan bod kunnen komen in een opleiding 

van één jaar. De versnelde rekrutering mag niet 

leiden tot een lagere kwaliteit. Er moet ingezet 

worden op een levenslange opleiding. Ook 

leidinggevenden moet blijvend onder de aandacht 

worden gebracht dat we die waarden moeten 

beschermen tegen ongerijmd geweld.  

 

 

In de beleidsverklaring staat dat we meer 

inspanningen moeten leveren inzake diversiteit in 

het korps en in meer nabijheid, die de relatie tussen 

jongeren en politie kan verbeteren. Dat sluit niet uit 

dat we andere middelen, zoals bodycams, moeten 

overwegen. 

 

 

Er mag geen zwijgcultuur zijn en politiemensen 

moeten zich vrij voelen om geweldincidenten te 

melden. 

 

Vertrouwen komt te voet en gaat te paard. We 

zullen het nodige doen, want de samenleving 

verwacht terecht van ons dat wij de veiligheid 

verzekeren. 

 

11.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ecolo-Groen 

invite la ministre à miser davantage sur un travail de 

police de proximité. Il va de soi que la répression 

est parfois nécessaire, mais l'approche inclusive 

l'est tout autant et donne des résultats. 

 

Nous demandons au gouvernement de s'atteler 

d'urgence à la réforme de la formation des policiers. 

L'éthique et les compétences sociales doivent faire 

partie intégrante du programme. 

 

11.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ecolo-Groen 

spoort de minister aan om meer in te zetten op 

gemeenschapsgericht politiewerk. Natuurlijk is 

repressie soms nodig, maar ook de verbindende 

aanpak is noodzakelijk en werkt. 

 

Wij vragen om dringend werk te maken van de 

hervorming van de politieopleiding. Ethiek en 

sociale vaardigheden moeten daar integraal deel 

van uitmaken. 

 

11.05  Bert Moyaers (sp.a): Il est extrêmement 

préoccupant d'entendre un chef de corps expliquer 

face caméra qu'il ne dispose pas de moyens 

suffisants pour éliminer les brebis galeuses. La 

ministre et nous avons le devoir d'être aux côtés de 

quiconque souhaite combattre les comportements 

criminels. Prenons rapidement des mesures pour 

11.05  Bert Moyaers (sp.a): Wanneer een 

korpschef op televisie komt uitleggen dat hij over 

onvoldoende middelen beschikt om de rotte appels 

te kunnen verwijderen, dan is dat heel ernstig. Wij 

en de minister dienen de bondgenoot te zijn van 

iedereen die crimineel gedrag wil aanpakken. Laat 

ons snel werk maken van maatregelen om het 
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renforcer la confiance de la population à l'égard de 

la police.  

 

vertrouwen in de politie te versterken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Ordre du jour 

 

12 Agenda 

 

La présidente: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents du 3 mars 2021, vous 

avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 

d'aujourd'hui. 

 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 3 maart 2021 hebt u 

een gewijzigde agenda voor de vergadering van 

vandaag ontvangen. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

Projets et proposition de loi 

 

Wetsontwerpen en -voorstel 

 

13 Projet de loi portant assentiment au Traité 

entre le Royaume de Belgique, le Grand-Duché 

de Luxembourg et le Royaume des Pays-Bas en 

matière de coopération policière, et ses annexes, 

faits à Bruxelles le 23 juillet 2018 (1440/1-3) 

 

13 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag tussen het Koninkrijk België, het 

Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk 

der Nederlanden inzake politiesamenwerking, en 

zijn bijlagen, gedaan te Brussel op 23 juli 2018 

(1440/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Le rapporteur, M. De Maegd, renvoie à son rapport 

écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

De rapporteur, de heer De Maegd, verwijst naar zijn 

schriftelijk verslag.  

 

13.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Nous 

adhérons toujours aux observations formulées 

initialement en commission par M. Senesael, selon 

lesquelles l'accord de coopération saperait la 

souveraineté de la Belgique et la protection des 

citoyens belges. Le projet de loi, et le traité lui-

même, auraient à tout le moins dû intégrer les 

recommandations du Conseil d'État en matière de 

contrôle parlementaire et de contrôle judiciaire. 

Sans cela, le risque d'abus est tout simplement trop 

important. 

 

Le PTB se porte garant de la défense des libertés 

démocratiques et des droits humains contre les 

banques de données de masse, les registres de 

passagers et l'utilisation des empreintes digitales. 

Nous voulons renforcer l'ancrage de ces droits 

fondamentaux en Europe aussi. 

 

Il va sans dire que la criminalité transfrontalière doit 

être combattue, mais une pléthore de conventions 

et de moyens existent déjà à cet effet. L'avis de 

l’Organe de contrôle de l’information policière 

(COC) n'a pas été demandé pour le projet de loi à 

l'examen. L'argument selon lequel une convention 

restreinte au Benelux requiert moins de garanties 

est réduit à néant par le fait qu'on avance 

explicitement le traité Benelux comme étant un 

13.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Wij zijn het 

nog altijd eens met de aanvankelijke bemerkingen 

van de heer Senesael in de commissie dat het 

samenwerkingsakkoord de Belgische soevereiniteit 

en de bescherming van Belgische burgers 

ondermijnt. Op zijn minst hadden de aanbevelingen 

van de Raad van State rond parlementaire controle 

en gerechtelijk toezicht in dit wetsontwerp 

geïntegreerd moeten worden, en ook in het verdrag 

zelf. Het gevaar voor misbruik is anders gewoon te 

groot. 

 

De PVDA staat voor het beschermen van 

democratische vrijheden en mensenrechten tegen 

massadatabanken, passagiersregisters en digitale 

vingerafdrukken. Wij willen die grondrechten in 

Europa ook versterken. 

 

 

Het staat buiten kijf dat grensoverschrijdende 

criminaliteit moet worden bestreden, maar daarvoor 

bestaan al tal van overeenkomsten en middelen. 

Voor dit wetsontwerp werd geen advies gevraagd 

aan het Controleorgaan op de politionele informatie. 

Het argument dat in een overeenkomst beperkt tot 

de Benelux minder garanties nodig zijn, wordt 

tenietgedaan doordat men het Benelux-verdrag 

expliciet naar voren schuift als een breekijzer om 
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instrument important pour instaurer le même 

partage illimité de données dans l'ensemble de 

l'Union européenne. Nous voterons contre le projet 

de loi. 

 

dezelfde onbeperkte gegevensdeling in te voeren 

over de gehele EU. Wij zullen dan ook 

tegenstemmen. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1440/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1440/3) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

14 Projet de loi portant assentiment au Protocole 

portant amendement du Traité sur un Système 

d'Information Européen concernant les Véhicules 

et les Permis de conduire (EUCARIS) et à la 

Déclaration conjointe des parties, faits à 

Luxembourg le 8 juin 2017 (1479/1-3) 

 

14 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Protocol tot wijziging van het Verdrag 

betreffende een Europees voertuig- en 

rijbewijsinformatiesysteem (EUCARIS) en de 

Gemeenschappelijke verklaring van de partijen, 

gedaan te Luxemburg op 8 juni 2017 (1479/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Mme Samyn, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

Mevrouw Samyn, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag. 

 

14.01 Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Lors de la 

première discussion en commission, le sp.a a, à 

juste titre, formulé des objections, au vu de la 

quantité et de la nature des données jetées en 

pâture, sans beaucoup de restrictions, par ce 

nouveau protocole. Finalement, le sp.a a voté pour, 

probablement parce que ce parti avait, entre-temps, 

troqué les bancs de l'opposition contre une 

participation au gouvernement.  

 

Nous formulons plusieurs réserves sur le contenu 

du projet de loi, mais aussi sur le fond et sur le 

Traité de Prüm sur lequel s'appuie cette 

coopération, ainsi que sur la méthode peu 

démocratique avec laquelle il a été élaboré. Il est 

inadmissible que les données d'un citoyen belge 

puissent être utilisées sans protection adéquate par 

des services de police étrangers.  

 

Il va de soi qu'il faut combattre la criminalité 

transfrontalière, mais une foule de conventions en 

la matière existent déjà. Laisser à l'assemblée 

14.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Tijdens de 

eerste bespreking in de commissie heeft de sp.a 

terecht bezwaar gemaakt tegen het aantal en de 

aard van de gegevens die dit nieuwe protocol 

zonder veel beperkingen te grabbel gooit. 

Uiteindelijk heeft de sp.a voor gestemd, wellicht 

omdat ze intussen de oppositiebanken had ingeruild 

voor een regeringsdeelname. 

 

 

Wij hebben een aantal inhoudelijke reserves, maar 

ook ten gronde, bij het verdrag van Prüm waarop 

deze samenwerking gebaseerd is, en bij de 

ondemocratische wijze waarop dit tot stand 

gekomen is. Het kan niet dat de data van de 

Belgische burger zonder adequate bescherming 

worden opengesteld voor gebruik door buitenlandse 

politiediensten. 

 

Grensoverschrijdende criminaliteit moet worden 

bestreden, maar daarvoor bestaan al tal van 

overeenkomsten. Het is gevaarlijk dat de algemene 
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générale des États parties au traité le pouvoir 

unilatéral d'étendre les données partagées et de 

saper le contrôle judiciaire et démocratique 

constitue un précédent dangereux. 

 

De plus, alors que la loi le prescrit, l'avis de 

l'Autorité de protection des données n'a pas été 

demandé. C'est pourquoi, notre groupe votera 

contre.  

 

vergadering van de lidstaten van het verdrag 

eigenmachtig de gedeelde gegevens kan uitbreiden 

en dat het gerechtelijke en democratische toezicht 

wordt ondermijnd  

 

Er werd bovendien geen advies gevraagd aan de 

Gegevensbeschermingsautoriteit, wat wettelijk 

voorgeschreven is. Vandaar dat wij tegenstemmen. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1479/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1479/3) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

15 Proposition de loi modifiant l'arrêté royal du 

30 septembre 2005 désignant les infractions par 

degré aux règlements généraux pris en exécution 

de la loi relative à la police de la circulation 

routière, concernant le non-respect du 

panneau C23 (39/1-3) 

 

15 Wetsvoorstel tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 30 september 2005 tot aanwijzing van 

de overtredingen per graad van de algemene 

reglementen genomen ter uitvoering van de wet 

betreffende de politie over het wegverkeer, wat 

de niet-inachtneming van verkeersbord C23 

betreft (39/1-3) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

 

Laurence Zanchetta, Malik Ben Achour, Jean-Marc 

Delizée, Mélissa Hanus. 

 

 

Laurence Zanchetta, Malik Ben Achour, Jean-Marc 

Delizée, Mélissa Hanus. 

 

Discussion générale 

 

Mme Buyst, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

Mevrouw Buyst, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

15.01 Laurence Zanchetta (PS): Cette proposition 

de loi vise à résoudre un problème rencontré sur 

nos routes par les services de police et à établir une 

cohérence législative, compte tenu des réformes 

antérieures. 

 

 

Le franchissement du panneau C23 par les 

véhicules de transport est une infraction de premier 

degré, sanctionnée par une amende de 58 euros en 

15.01  Laurence Zanchetta (PS): Dit wetsvoorstel 

strekt ertoe een probleem op te lossen waarmee de 

politiediensten op onze wegen geconfronteerd 

worden, en het zal ook zorgen voor samenhang in 

de wetgeving, rekening houdend met eerdere 

hervormingen. 

 

Als voertuigen bestemd voor het vervoer van zaken 

het verkeersbord C23 voorbijrijden begaan ze een 

overtreding van de eerste graad, die bestraft wordt 
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cas de perception immédiate. Beaucoup préfèrent 

payer l'amende et risquer d'emprunter des voies 

inadaptées pour gagner du temps. L'augmentation 

du montant met fin à l'avantage concurrentiel à 

commettre ce type d'infraction. Afin d'assurer la 

cohérence du dispositif pénal routier, la proposition 

s'inscrit dans la suite d'une loi votée sous la 

précédente législature pour le panneau C21. 

 

 

 

 

Le franchissement illégal du panneau C23 n'est pas 

moins grave que celui du panneau C21. Le 

panneau C21 porte sur les risques liés au poids du 

véhicule tandis que le C23 porte sur ceux liés au 

volume. Ces comportements, qui mettent en danger 

la sécurité des personnes et provoquent de graves 

accidents, doivent être considérés comme des 

infractions du troisième degré. J'espère pouvoir 

compter sur votre soutien afin de rendre nos routes 

plus sûres. 

 

met een geldboete van 58 euro in geval van 

onmiddellijke inning. Veel bestuurders betalen liever 

de boete en wagen het erop ongeschikte wegen te 

nemen om tijd te winnen. De verhoging van het 

boetebedrag maakt een eind aan het concurrentieel 

voordeel dat het begaan van dit soort overtreding 

kan opleveren. Om te zorgen voor samenhang in 

het systeem van verkeersboetes bouwt dit voorstel 

voort op een wet die tijdens de vorige legislatuur 

werd goedgekeurd met betrekking tot 

verkeersbord C21. 

 

Het onwettig voorbijrijden van het verkeersbord C23 

is niet minder ernstig dan het onwettig voorbijrijden 

van het verkeersbord C21. Bord C21 heeft 

betrekking op risico's die verband houden met de 

massa, terwijl bord C23 betrekking heeft op de 

inhoud. Dergelijk gedrag, dat de veiligheid van 

weggebruikers in gevaar brengt en dat zware 

ongevallen kan veroorzaken, moet beschouwd 

worden als een overtreding van de derde graad. Ik 

hoop dat ik op uw steun kan rekenen om onze 

wegen veiliger te maken. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (39/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (39/3) 

 

La proposition de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

16 Projet de loi relatif aux délais de paiement 

pour les cotisations dues à l'Office national de 

sécurité sociale pour le premier et le deuxième 

trimestre 2021 (1773/1-3) 

 

16 Wetsontwerp houdende betalingstermijnen 

voor de aan de Rijksdienst voor Sociale 

Zekerheid verschuldigde bijdragen voor het 

eerste en tweede kwartaal 2021 (1773/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

16.01  Anja Vanrobaeys, rapporteur: Le projet de 

loi à l'examen prolonge durant les deux premiers 

trimestres de 2021 la mesure visant à ne pas 

sanctionner un employeur s'il n'est pas en mesure 

de régler ses avances pour la sécurité sociale en 

raison de la pandémie ou qu'il conclut un plan de 

paiement amiable. Par ailleurs, un plan de paiement 

est actuellement également envisageable si les 

16.01  Anja Vanrobaeys, rapporteur: Dit 

wetsontwerp verlengt voor het eerste en tweede 

kwartaal van 2021 de maatregel om een werkgever 

niet te sanctioneren als die door corona zijn 

voorschotten voor de sociale zekerheid niet kan 

betalen of hierover een minnelijk afbetalingsplan 

afsluit. Bovendien is nu ook een afbetalingsplan 

mogelijk indien de jaarlijkse vakantiebijdrage niet 
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cotisations relatives aux vacances annuelles ne 

peuvent être versées. En commission, ce projet de 

loi a bénéficié du soutien de l'ensemble des 

groupes, même si certains ont notamment posé des 

questions sur l'incidence budgétaire de la mesure. 

Le ministre a répondu que le nombre de 

demandeurs d'un plan de paiement n'était pas 

significativement supérieur mais que le montant 

était plus important. En réponse à la question 

relative aux perspectives en matière de mesures 

d'aide, le ministre a évoqué le train de mesures qui 

vient d'être approuvé et qui prolonge ces mesures 

jusqu'au mois de juin. 

 

Au nom de mon groupe, je puis confirmer que nous 

voterons pour ce projet. 

 

kan worden gestort. In de commissie kreeg dit 

wetsontwerp de steun van alle fracties, al hadden 

sommigen wel vragen over onder meer de 

budgettaire impact. De minister antwoordde dat het 

aantal aanvragers van een afbetalingsplan niet 

beduidend groter was, maar wel het betrokken 

bedrag. In antwoord op de vraag naar perspectief in 

de steunmaatregelen, verwees de minister naar het 

net goedgekeurde pakket van maatregelen die 

worden verlengd tot eind juni.  

 

 

 

 

In naam van mijn fractie kan ik bevestigen dat wij 

het ontwerp zullen goedkeuren.  

 

Président: Benoit Piedboeuf 

 

Voorzitter: Benoit Piedboeuf 

 

16.02  Tania De Jonge (Open Vld): La crise du 

coronavirus a durement frappé nos entreprises qui 

méritent dès lors toute l'aide possible afin de 

traverser cette période financière difficile. En 2020, 

il a donc été décidé de ne pas infliger de pénalités 

pour retard de paiement des provisions de 

cotisations ONSS pour les premier et deuxième 

trimestres. Par la loi du 24 novembre 2020, cette 

mesure a été prolongée aux troisième et quatrième 

trimestres et a inclus la possibilité d'établir un plan 

de paiement permettant d'étaler ces dépenses et 

ainsi de faire face aux problèmes de liquidités. 

Selon une étude de Graydon, quelque 

66 000 entreprises intrinsèquement viables ont 

connu des difficultés financières à la suite de la 

crise sanitaire. Le vaste paquet de mesures 

fédérales et régionales destinées à aider nos 

entreprises était et est donc plus que nécessaire. 

Nous exprimons notre soutien absolu à cette 

mesure d'aide.  

 

16.02  Tania De Jonge (Open Vld): De 

coronacrisis heeft onze bedrijven hard getroffen, 

zodat ze alle mogelijke steun verdienen om deze 

moeilijke financiële periode door te komen. In 2020 

is er daarom beslist om voor het eerste en tweede 

kwartaal geen sancties op te leggen bij laattijdige 

betaling van de voorschotten voor RSZ-bijdragen. 

Dit gold via de wet van 24 november 2020 ook voor 

het derde en vierde kwartaal, inclusief de 

mogelijkheid van een afbetalingsplan om deze 

uitgaven te spreiden en zo het hoofd te bieden aan 

liquiditeitsproblemen. Volgens een studie van 

Graydon zijn er immers zowat 66.000 intrinsiek 

levensvatbare ondernemingen door de coronacrisis 

in financiële problemen gekomen. Het uitgebreide 

pakket aan federale en regionale 

ondersteuningsmaatregelen was en is dan ook 

meer dan nodig. We spreken onze volle steun uit 

voor deze steunmaatregel.  

 

16.03  Anja Vanrobaeys (sp.a): Je répète que le 

sp.a soutient ce projet de loi car il donne la bouffée 

d'oxygène attendue aux entreprises et aux 

indépendants qui sont très durement touchés par 

cette crise. 

 

16.03  Anja Vanrobaeys (sp.a): Ik herhaal dat sp.a 

dit wetsontwerp steunt omdat het de nodige 

ademruimte geeft aan de ondernemingen en 

zelfstandigen die in deze crisistijd heel zwaar 

getroffen zijn.  
 

16.04  Hans Verreyt (VB): Ce projet de loi prolonge 

les mesures et permet ainsi aux employeurs d'étaler 

et de reporter les cotisations sociales pour l'actuel 

et le prochain trimestre sans risquer d'amende. Le 

Vlaams Belang s'en félicite. Les cotisations ONSS 

sur les salaires représentent en effet un coût 

important. Si les entreprises ne peuvent les payer 

dans l'immédiat, un échelonnement est possible 

sans prélèvements supplémentaires. Il faudra bien 

sûr un jour payer la facture et la question demeure 

du moment et de la mesure dans laquelle la relance 

permettra aux entreprises de le faire. Ce règlement 

16.04  Hans Verreyt (VB): Met dit wetsontwerp 

worden de maatregelen verlengd waardoor 

werkgevers de sociale bijdragen voor het huidige en 

volgende kwartaal kunnen spreiden en uitstellen 

zonder dat er sprake is van boetes. Vlaams Belang 

juicht dit toe. De RSZ-bijdragen op de lonen 

vertegenwoordigen immers een zware kost. Kunnen 

de bedrijven nu niet meteen betalen, dan is een 

afbetalingsplan mogelijk zonder bijkomende 

heffingen. Uiteindelijk moet de factuur natuurlijk ooit 

worden betaald en de vraag blijft in hoeverre en 

tegen wanneer de relance de bedrijven daartoe in 
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n'indique cependant pas combien de temps un 

étalement de paiement peut durer. Le ministre a 

promis des directives uniformes à ce sujet qui 

seront, espérons-le, suivies. 

 

Les remarques techniques dans l'avis du Conseil 

d'État ont été prises à cœur, mais les avis du 

comité de gestion de l'ONSS et du CNT n'ont pas 

été recueillis comme l'impose la loi. Je demande 

donc à nouveau pourquoi cela n'a pas été fait, 

connaissant surtout l'urgence du dossier. 

 

staat zal stellen. Deze regeling bepaalt echter niet 

hoe lang een afbetalingsplan mag duren. De 

minister beloofde hiervoor uniforme richtlijnen die 

hopelijk ook zullen worden opgevolgd.  

 

De technische opmerkingen in het advies van de 

Raad van State werden ter harte genomen, maar de 

wettelijk verplichte adviezen van het beheerscomité 

van de RSZ en de NAR werden niet ingewonnen. Ik 

vraag daarom opnieuw waarom men dat niet heeft 

gedaan, zeker in het licht van de urgentie van dit 

dossier.  

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1773/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1773/3) 

 

Le projet de loi compte 4 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 4 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

 

Art. 2 

 • 1 – Catherine Fonck (1773/4) 

Art. 3 

 • 2 – Catherine Fonck (1773/4) 

 

 

Art. 2 

 • 1 – Catherine Fonck (1773/4) 

Art. 3 

 • 2 – Catherine Fonck (1773/4) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements et les articles réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen, 

de aangehouden artikelen en over het geheel zal 

later plaatsvinden. 

 

17 Projet de loi portant assentiment à l'accord de 

coopération du 18 février 2020 modifiant l'accord 

de coopération du 12 décembre 2005 entre l'État 

fédéral, la Communauté flamande, la 

Communauté française, la Communauté 

germanophone et la Commission communautaire 

commune relatif à la mise en oeuvre de la loi du 

24 avril 2003 réformant l'adoption (1799/1-3) 

 

17 Wetsontwerp tot instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 18 februari 2020 tot 

wijziging van het samenwerkingsakkoord van 

12 december 2005 tussen de Federale Staat, de 

Vlaamse Gemeenschap, de Franse 

Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en 

de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie inzake de 

tenuitvoerlegging van de wet van 24 april 2003 tot 

hervorming van de adoptie (1799/1-3) 

 

Sans rapport. 

 

Zonder verslag. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

La discussion générale est close. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 
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discussion. (Rgt 85, 4) (1799/1) 

 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1799/1) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

18 Médiateurs fédéraux – Titre honorifique 

 

18 Federale ombudsmannen – Eretitel 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 27 janvier 2021, je vous propose 

d’accorder à Mme Catherine De Bruecker le titre 

honorifique de Médiateur fédéral. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 27 januari 2021, stel ik u voor 

mevrouw Catherine De Bruecker de eretitel van 

federaal Ombudsman te verlenen. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

19 Renvoi d'une proposition à une autre 

commission 

 

19 Verzending van een voorstel naar een andere 

commissie 

 

À la demande des auteurs, je vous propose de 

renvoyer la proposition de loi suivante à la 

commission de l’Intérieur, de la Sécurité, de la 

Migration et des Matières administratives: 

- proposition de loi n° 450/1 incriminant 

l'appartenance ou la collaboration avec un 

groupement qui prône la discrimination ou la 

ségrégation. 

 

Op verzoek van de indieners stel ik u voor het 

volgende wetsvoorstel te verwijzen naar de 

commissie voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, 

Migratie en Bestuurszaken: 

- wetsvoorstel nr. 450/1 tot strafbaarstelling van het 

behoren tot of het samenwerken met een 

groepering die discriminatie of segregatie voorstaat. 

 

Cette proposition de loi avait été précédemment 

envoyée à la commission de la Justice. 

 

Dit wetsvoorstel werd eerder verzonden naar de 

commissie voor Justitie.  

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

20 Demande d’urgence émanant du 

gouvernement 

 

20 Urgentieverzoek van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 1817/1 modifiant la loi 

coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et 

autres établissements de soins, en ce qui concerne 

l'application du contrôle préalable des 

concentrations pour le réseautage clinique entre 

hôpitaux. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp nr. 1817/1 tot 

wijziging van de gecoördineerde wet van 

10 juli 2008 op de ziekenhuizen en andere 

verzorgingsinrichtingen, wat de toepassing van de 

voorafgaande controle op concentraties van de 

klinische netwerking tussen ziekenhuizen betreft. 

 

20.01 Meryame Kitir, ministre (en néerlandais): Il 

faut pouvoir offrir le plus rapidement possible une 

sécurité juridique tant aux hôpitaux qu'à l'Autorité 

belge de la Concurrence (ABC). Les hôpitaux sont 

actuellement coincés entre deux lois: d'une part, la 

création des réseaux d'hôpitaux pour le 

20.01 Minister Meryame Kitir (Nederlands): Er 

moet zo snel mogelijk rechtszekerheid worden 

geboden aan zowel de ziekenhuizen als aan de 

Belgische Mededingingsautoriteit (BMA). De 

ziekenhuizen zitten klem tussen twee wetten: de 

oprichting van de ziekenhuisnetwerken tegen 



 04/03/2021 CRABV 55 PLEN 090 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

38 

1er janvier 2020 sous réserve d'un contrôle 

préalable par l'ABC et, d'autre part, l'obligation de 

signaler toute concentration à l'ABC et l'interdiction 

d'effectuer cette opération sans autorisation 

préalable de l'ABC. Le gouvernement demande 

l'urgence afin de pouvoir remédier à cette situation 

contradictoire et de pouvoir concrétiser le plus 

rapidement possible la loi du 28 février 2019 

instituant un réseautage clinique entre hôpitaux. 

 

1 januari 2020 onder voorbehoud van voorafgaande 

controle door de BMA aan de ene kant en de 

verplichting om elke concentratie te melden bij de 

BMA en het verbod om die operatie uit te voeren 

zonder voorafgaande toestemming van de BMA aan 

de andere kant. De regering vraagt de urgentie om 

deze tegenstrijdige situatie aan te kunnen pakken 

en de wet van 28 februari 2019 tot oprichting van 

ziekenhuisnetwerken zo snel mogelijk te kunnen 

concretiseren. 

 

Le président: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitter: De urgentie wordt aangenomen. 

 

21 Prise en considération de propositions 

 

21 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Je vous propose également de prendre en 

considération et de renvoyer à la commission 

compétente: 

- la proposition de résolution n° 1815/1 (M. André 

Flahaut, Mme Laurence Zanchetta et MM. Malik 

Ben Achour, Patrick Prévot, Christophe Lacroix et 

Hervé Rigot) visant à faire du vaccin contre le 

COVID-19 un bien public mondial.  

 

Ik stel u ook voor inoverweging te nemen en naar 

de bevoegde commissie te zenden: 

 

- het voorstel van resolutie nr. 1815/1 (de 

heer André Flahaut, mevrouw Laurence Zanchetta 

en de heren Malik Ben Achour, Patrick Prévot, 

Christophe Lacroix et Hervé Rigot) waarbij wordt 

verzocht om van het COVID-19-vaccin een 

mondiaal publiek goed te maken. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

spéciale n° 1828/1 de M. Raoul Hedebouw et 

consorts réduisant de moitié les dotations et 

subventions accordées aux partis politiques.  

 

Urgentieverzoek 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het voorstel van 

bijzondere wet nr. 1828/1 van de heer Raoul 

Hedebouw c.s. houdende de halvering van de 

dotaties en subsidies aan de politieke partijen. 

 

21.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ce débat a 

resurgi suite au dossier El Kaouakibi qui vient de 

défrayer la chronique. 

 

21.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Dit debat 

laaide recent weer op toen het dossier-El Kaouakibi 

in het nieuws was.  

 

(En néerlandais) Nous pourrons mener le débat sur 

les clés plus tard. Dans un premier temps, les 

dotations accordées aux partis politiques doivent 

être réduites de façon linéaire. Il s'agit d'une 

proposition de loi spéciale, les dotations existant 

également en Flandre. La grande lasagne belge est 

(Nederlands) Het debat over de sleutels kunnen wij 

later voeren. In eerste instantie moeten de dotaties 

van de politieke partijen lineair worden verminderd. 

Het gaat om een voorstel van bijzondere wet, 

aangezien de dotaties ook in Vlaanderen aanwezig 

zijn. De grote Belgische lasagne is ook een grote 



CRABV 55 PLEN 090 04/03/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

39 

aussi une grande lasagne de subventions aux 

partis. Nous espérons que l'urgence sera adoptée. 

 

lasagne van partijsubsidies. Wij hopen dat de vraag 

tot urgentie wordt goedgekeurd. 

 

Le président: L'urgence est rejetée.  

 

De voorzitter: De urgentie wordt verworpen.  

 

Présidente: Eliane Tillieux 

 

Voorzitster: Eliane Tillieux 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

22 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Frank Troosters sur "la 

réalisation de la liaison ferroviaire Hasselt-

Maastricht" (n° 102) 

 

22 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Frank Troosters over "de 

realisatie van de spoorverbinding Hasselt-

Maastricht" (nr. 102) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission de la Mobilité, des 

Entreprises publiques et des Institutions fédérales 

du 23 février 2021. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Mobiliteit, 

Overheidsbedrijven en Federale Instellingen van 

23 februari 2021. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 102/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Frank Troosters; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. Nicolas Parent. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 102/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Frank Troosters; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Nicolas Parent. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

22.01 Frank Troosters (VB): Le gouvernement 

actuel veut inciter les citoyens à prendre plus 

souvent le train. Il est dès lors incompréhensible 

que la Flandre ne dispose, à l'est, d'aucune liaison 

ferroviaire directe avec les Pays-Bas et la région 

allemande de la Ruhr, dont l'importance 

économique n'est plus à démontrer. La Flandre ne 

dispose pas davantage de connexion directe à l'axe 

ferroviaire des trois pays qui relie Aix-la-Chapelle à 

Maastricht et Liège. Une étude montre pourtant qu'il 

serait possible, y compris sur le plan financier, de 

réactiver la ligne 20. 

 

Pour ce faire, il est capital que la province 

néerlandaise du Limbourg ne reçoive pas le permis 

pour la démolition du pont sur la Meuse. Sans ce 

pont, tout trafic ferroviaire deviendra définitivement 

impossible sur la ligne 20 et cette situation 

entraînerait un dommage permanent pour la 

Flandre, tant sur le plan économique qu'en termes 

de mobilité. Nous demandons au gouvernement 

qu'il lance immédiatement un dialogue avec la 

province néerlandaise du Limbourg en vue d'éviter 

la démolition de ce pont et de rendre à nouveau 

possible une liaison ferroviaire entre Hasselt et 

Maastricht. 

 

22.01  Frank Troosters (VB): Deze regering wil 

mensen aansporen om vaker de trein te nemen. 

Het is dan ook onbegrijpelijk dat Vlaanderen in het 

oosten geen enkele rechtstreekse spooraansluiting 

heeft met Nederland en het economisch belangrijke 

Duitse Roergebied. Vlaanderen heeft ook geen 

rechtstreekse aansluiting op de 

drielandenspoorroute, die Aken met Maastricht en 

Luik verbindt. Een studie toont aan dat het nochtans 

betaalbaar en niet moeilijk is om spoorlijn 20 de 

reactiveren.  

 

 

Het is daarvoor van cruciaal belang dat de 

Nederlandse provincie Limburg geen vergunning 

krijgt voor het afbreken van de Maasbrug. Zonder 

die brug wordt treinverkeer via lijn 20 definitief 

onmogelijk, met permanente economische en 

mobiliteitsschade voor Vlaanderen tot gevolg. Wij 

vragen de regering om onmiddellijk overleg op te 

starten met Nederlands Limburg om de afbraak van 

de brug te voorkomen en het spoorverkeer tussen 

Hasselt en Maastricht opnieuw mogelijk te maken. 

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  
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(Stemming/vote 1) 

Ja 75 Oui 

Nee 25 Non 

Onthoudingen 21 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 75 Oui 

Nee 25 Non 

Onthoudingen 21 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

22.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): 

Mme Daems a voté comme son groupe. 

 

22.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): 

Mevrouw Daems heeft zoals haar fractie gestemd. 

 

22.03  Barbara Pas (VB): M. Van Grieken a voté 

comme son groupe. 

 

La présidente:  

 

22.03  Barbara Pas (VB): De heer Van Grieken 

heeft zoals zijn fractie gestemd. 

 

De voorzitster:  

 

23 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- Mme Annick Ponthier sur "le déménagement 

programmé du dernier C-130 vers le 1e Wing 

Historical Center de Beauvechain" (n° 80) 

- M. Theo Francken sur "le déménagement 

programmé du dernier C-130 vers le 1er Wing 

Historical Center de Beauvechain" (n° 82) 

 

23 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- mevrouw Annick Ponthier over "de geplande 

verhuis van de laatste C-130 richting 1st Wing 

Historical Center Bevekom " (nr. 80) 

- de heer Theo Francken over "de geplande 

verhuis van de laatste C-130 richting 1st Wing 

Historical Center in Bevekom " (nr. 82) 

 

Ces interpellations ont été développées en 

commission de la Défense nationale du 

24 février 2021. 

 

Deze interpellaties werden gehouden in de 

commissie voor Landsverdediging van 

24 februari 2021. 

 

Trois motions ont été déposées: 

- une première motion de recommandation a été 

déposée par Mme Annick Ponthier; 

- une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par MM. Theo Francken et Peter 

Buysrogge et Mme Darya Safai; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. André Flahaut. 

 

Drie moties werden ingediend: 

- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Annick Ponthier; 

- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heren Theo Francken en Peter Buysrogge 

en mevrouw Darya Safai; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer André Flahaut. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

23.01  Annick Ponthier (VB): La ministre 

Mme Dedonder a décidé d'entreposer le dernier C-

130 à Beauvechain plutôt qu'à Melsbroek. Pendant 

plus de six semaines, nous avons insisté pour 

pouvoir consulter l'avis de l'état-major de l'armée. Il 

apparaît aujourd'hui qu'à l'instar de l'administration 

locale de Steenokkerzeel et de l'ASBL Dakota, la 

hiérarchie militaire avait privilégié Melsbroek pour 

des raisons budgétaire, de maintenance, 

d'expertise, de visibilité, d'accessibilité et 

d'infrastructure existante. Nonobstant ces différents 

arguments, la ministre a tranché en faveur de 

Beauvechain, ancien fief, comme par hasard, d'un 

23.01  Annick Ponthier (VB): Minister Dedonder 

besliste om de laatste C-130 te stallen in Bevekom 

in plaats van in Melsbroek. Meer dan zes weken 

lang drongen wij erop aan om het advies van de 

legertop te kunnen inkijken. Nu blijkt dat de 

legertop, net als het lokaal bestuur van 

Steenokkerzeel en de vzw Dakota, de voorkeur 

gaven aan Melsbroek om redenen van budget, 

onderhoud, expertise, zichtbaarheid, 

toegankelijkheid en bestaande infrastructuur. 

Ondanks al die argumenten koos de minister toch 

voor Bevekom, niet toevallig de achtertuin van een 

gewezen defensieminister. 
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ancien ministre de la Défense.  

 

 

Ce dossier symbolise une prise de décision 

irréfléchie et sans fondement, le mépris à l'égard du 

Parlement et la culture politique d'antan. Par notre 

motion de recommandation, nous demandons que 

le bon sens l'emporte et que l'appareil en question 

soit remisé à Melsbroek.  

 

Dit dossier staat symbool voor een ondoordachte en 

slecht onderbouwde beslissing, voor een dedain 

voor het Parlement en voor de oude politieke 

cultuur. In onze motie van aanbeveling vragen wij 

om het gezond verstand te laten zegevieren en het 

toestel in Melsbroek te stallen. 

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 79 Oui 

Nee 51 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 79 Oui 

Nee 51 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, les motions de recommandation sont 

caduques. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervallen de moties van aanbeveling. 

 

24 Projet de loi portant assentiment au Traité 

entre le Royaume de Belgique, le Grand-Duché 

de Luxembourg et le Royaume des Pays-Bas en 

matière de coopération policière, et ses annexes, 

faits à Bruxelles le 23 juillet 2018 (1440/3) 

 

24 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag tussen het Koninkrijk België, het 

Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk 

der Nederlanden inzake politiesamenwerking, en 

zijn bijlagen, gedaan te Brussel op 23 juli 2018 

(1440/3) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 121 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 121 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

25 Projet de loi portant assentiment au Protocole 

portant amendement du Traité sur un Système 

d'Information Européen concernant les Véhicules 

et les Permis de conduire (EUCARIS) et à la 

Déclaration conjointe des parties, faits à 

Luxembourg le 8 juin 2017 (1479/3) 

 

25 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Protocol tot wijziging van het Verdrag 

betreffende een Europees voertuig- en 

rijbewijsinformatiesysteem (EUCARIS) en de 

Gemeenschappelijke verklaring van de partijen, 

gedaan te Luxemburg op 8 juni 2017 (1479/3) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 122 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 122 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 
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loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

26 Proposition de loi modifiant l'arrêté royal du 

30 septembre 2005 désignant les infractions par 

degré aux règlements généraux pris en exécution 

de la loi relative à la police de la circulation 

routière, concernant le non-respect du 

panneau C23 (39/3) 

 

26 Wetsvoorstel tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 30 september 2005 tot aanwijzing van 

de overtredingen per graad van de algemene 

reglementen genomen ter uitvoering van de wet 

betreffende de politie over het wegverkeer, wat 

de niet-inachtneming van verkeersbord C23 

betreft (39/3) 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 112 Oui 

Nee 25 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 112 Oui 

Nee 25 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet à la 

sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

27 Amendements et articles réservés du projet de 

loi relatif aux délais de paiement pour les 

cotisations dues à l'Office national de sécurité 

sociale pour le premier et le deuxième trimestre 

2021 (1773/1-4) 

 

27 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp houdende betalingstermijnen 

voor de aan de Rijksdienst voor Sociale 

Zekerheid verschuldigde bijdragen voor het 

eerste en tweede kwartaal 2021 (1773/1-4) 

 

Vote sur l'amendement n° 1 de Catherine Fonck à 

l'article 2. (1773/4) 

 

Stemming over amendement nr. 1 van Catherine 

Fonck op artikel 2. (1773/4) 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 34 Oui 

Nee 102 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 34 Oui 

Nee 102 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 2 de Catherine Fonck à 

l'article 3. (1773/4) 

 

Stemming over amendement nr. 2 van Catherine 

Fonck op artikel 3. (1773/4) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote 6) 

 

(Stemming 6) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 3 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 3 aangenomen. 

 

27.01  Servais Verherstraeten (CD&V): J'ai voté 

non. 

 

27.01  Servais Verherstraeten (CD&V): Ik heb 

tegengestemd. 

 

27.02  Catherine Fonck (cdH): M. Maxime Prévot 27.02  Catherine Fonck (cdH): De heer Maxime 
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a voté oui. 

 

La présidente: 

 

Prévot heeft voorgestemd. 

 

De voorzitster: 

 

28 Ensemble du projet de loi relatif aux délais de 

paiement pour les cotisations dues à l'Office 

national de sécurité sociale pour le premier et le 

deuxième trimestre 2021 (1773/3) 

 

28 Geheel van het wetsontwerp houdende 

betalingstermijnen voor de aan de Rijksdienst 

voor Sociale Zekerheid verschuldigde bijdragen 

voor het eerste en tweede kwartaal 2021 (1773/3) 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 138 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 138 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

28.01  Servais Verherstraeten (CD&V): Mme Farih 

a voté comme son groupe pour les votes 5, 6 et 7. 

 

 

La présidente: 

 

28.01  Servais Verherstraeten (CD&V): 

Mevrouw Farih heeft gestemd zoals haar fractie 

voor wat stemmingen 5, 6 en 7 betreft. 

 

De voorzitster: 

 

29 Projet de loi portant assentiment à l'accord de 

coopération du 18 février 2020 modifiant l'accord 

de coopération du 12 décembre 2005 entre l'État 

fédéral, la Communauté flamande, la 

Communauté française, la Communauté 

germanophone et la Commission communautaire 

commune relatif à la mise en oeuvre de la loi du 

24 avril 2003 réformant l'adoption (1799/1) 

 

29 Wetsontwerp tot instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 18 februari 2020 tot 

wijziging van het samenwerkingsakkoord van 

12 december 2005 tussen de Federale Staat, de 

Vlaamse Gemeenschap, de Franse 

Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en 

de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie inzake de 

tenuitvoerlegging van de wet van 24 april 2003 tot 

hervorming van de adoptie (1799/1) 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 139 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 139 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

30 Adoption de l’ordre du jour 

 

30 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 
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La séance est levée à 17 h 47. Prochaine séance le 

jeudi 11 mars à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 17.47 uur. 

Volgende vergadering donderdag 11 maart om 

14.15 uur. 

 

 


